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MpaBuna cTpaxoBaHMA UL, Bbie3XKalOLWMX 3a py6ex
CO OOO «INSON»

PA3LOEN 1. OBLUME NMOJIOXEHUA

1.1. Hactoswme lMpasuna crpaxosamus suu, Boleaxaowmx 3a pybex (manee no tekcry - «[pasuna») Crpaxosas OpraHusaums
Obuwecteo c orpaHuyeHHol oteetctBeHHocTbio «INSON»  (Jluuensus Munuctepctea ¢uHaHcos Pecnybankmn  YsbekumcraH)
paspaboTaHbl B COOTBETCTBMM C 3aKoHOAaTeNbCTBOM Pecnybnmkn YsbekucraH, a Takxe Ha ocHose [Mpasun no Knaccy 1«CrpaxoBatue
OT HecuacTHbix ciydaes» u no Knaccy 2 «CrpaxoBaHue Ha ciydan 6onesHu», 4enOHMPOBaHHbIX [OCyAapCTBEHHOM MHCMeKuMen no
CTPaxoBOMy HafA3opy npu MunuctepcTee duHaHcos Pecnybanku YabekncraH.

1.2. B cooTBeTCTBUM C NPeayCMOTPEHHbIMK B HacTosAWmX [paBunax ycnoBusmMu, onpeneneHmsamMm, UCKIIOYEHUSIMU U NMPUIOXKEHUIMU,
ABASIOWMMMUCH HEOTbeMEMO ero Yactbto, Ctpaxosas OpraHusaums OBLWeCTBO ¢ orpaHuMyeHHon oTBeTcTBeHHOCTbIO CoBMECTHOe
npeanpusatie «INSON» ocylecTBaseT cTpaxoBble BbiNaaThl M/1nu cTpaxoBoe obecneyeHune Npu HaCTymeHUU CTPaxoBbiX CyYaes C
3aCTPaXOBaHHbIMM JIMLAMM, B YKa3saHHOM HUXe nopsiake u obbeme, Mpu YyCI0BKM, YTO CTpaxoBaTesib 06a3yeTcs ynnatuTb CTPaxoByto
npeMuio B pasMepe 1 CPOKM, ykasaHHble B HacToswwmx [pasunax.

1.3. Hacrosiwme lMpaBnna MoryT GbiTb nepeBeaeHb! Ha 060 MHOCTPaHHbIN S3bIK.

PA3OEN 2. CYBBbEKTbl CTPAXOBAHUA

2.1. CybbektamMu CTPaxoBbix OTHOLWEHWI No HacTosAwmm [pasunam aensaiotca Ctpaxosatens n CTpaxoBLumk (Takxe MMeHyeMmble Kak
«CropoHbi», a no otaensHocTy «CTopoHay).

2.2. Crpaxosumkom ssnsetca Crpaxosas OpraHusaums ObuwecTso ¢ orpaHuyerHHon oteetcTBeHHOCTbIO «INSONDy, koTopoe B
COOTBETCTBMM C AEMCTBYIOWMM 3aKOHOAaTEbCTBOM Pecnybnmku Y3bekucTaH 3akouaeT LOroBopa CTPaxoBaHus.

2.3. CrpaxoBaTesieM No AOroBOPY CTPAXOBaHMUs MOXET BbICTYMNaTb IOPHUANYECKOE Ui AeecnocobHoe Gpr3nyeckoe ULO, SBASIOLLEECS
PEe3UAEHTOM UK HepesunaeHToM Pecnybnuku Y3bekucTtaH, KoTopoe BCTynas B AOrOBOPHbIE OTHOLWEHMS cO CTPaXOBLUMKOM,
yrnaaynBaet CTPaxoByto NPEMMIO COFIACHO YCOBUAM HacToswmMx [pasus.

2.4. CrpaxoBaTenb BNpase 3ak/o4aTb AOrOBOP CTPAaXOBaHMUs B OTHOLLEHMM TPETBUX SIUL, — 3aCTPaXOBaHHbIX 1L, MO0 B OTHOWEHUM
cebs, npu kotopom CTpaxoBaTesib O4HOBPEMEHHO AB/SETCS 3aCTPaxoBaHHbIM JINLOM.

PA3AEN 3. OBBbEKT CTPAXOBAHMSA

3.1. ObbekToM CTpaxoBaHus Mo HacTosWwmM [NpaBuaam ABASIOTCA He NPOTUMBOPeYaLLme 3akoHoaaTenbCTBy Pecrnybamku YsbekucraH,
UMYLLECTBEHHbIe MHTEePEeChl 3aCTPaxoBaHHOMO /ML, CBA3aHHbIE C €rO XMU3HbIO U 300POBLEM.

PA3AEN 4. ONPEAENEHUA
HuxenepeuncneHHble TEPMUHBI, UCNOMb3yeMble B HacTosmMX [1paBuiax 1 ero NpUNoXeHUsax, MMELOT ClefytoLne 3HaYeHUs:

4.1. [loroBop cTpaxoBaHus — NMUCbMEHHOE COrnalleHne, onpeaensiolee yCnoBms CTpaxoBaH1s L, Bblesxatolmx 3a pybex. [lorosop
CTpaxoBaHMs 3aktodaeTcs nytem Bbigaum CTpaxoBaTento NOAMUMCaHHOrO CTPaxoBOro MosMca, C NPUIoXeHneM Hactoawmx [pasun,
npeacTasnsiowmx cobon ycnosus [loroBopa cTpaxoBaHus.

4.2. 3aCTanOBaHHO€ anuo - d)mswquKoe L0, YKazaHHOE B No/IMCe U B NMNOJ1b3Y KOTOPOIO 3ak/to4eH D,OI'OBOp CTpaxoBaHuA.

4.3. Crpaxosoi nonuc (Monuc) - nokyment, ynoctoeepsiowmin  akT 3akiodeHns  [orosopa cTpaxoBaHWs u  BblAaBaeMbin
CrpaxoBaTesnto nocne ynaatbl MM CTPaxoBOM NMPeMuu.

4.4. CtpaxoBas npeMus — nnaTta 3a CTpaxoBaHue, kotopyto CtpaxosaTesnb 06s3aH ynnatnTe CTpaxoBLUMKy B COOTBETCTBMM C YCIOBUAMM
HacToawmx [pasmn B oTHOWeEHMK 3acTpaxoBaHHbIX(HOro) mu(a).

4.5. CrpaxoBasi cyMMa — CyMMa fieHeXHbIX CPeACTB, ykasaHHas B [Tonvce u npencrasnsiowas cobom npenenbHbln 0b6bem obssatenscTs
CrpaxoBLuyKa Mo CTPaxoBOW BbiMaTe u/uam CTPaxoBoMy obecrneyeHuio B OTHOLLEHMM O4HOrO 3aCTPaxoBaHHOrO AnLa.

4.6. CtpaxoBas BbinnaTta — leHeXHble COEACTBA, YM1auMBaEMble aCCUCTaHCY M/UK YUPEXAEHMIO 33 OKa3aHHble 3aCTpaxoBaHHOMY NnLy
YCAYTvt B CBSA3M C HACTYMIEHWEM CTPaxOBOro Cyyast, NPesyCMOTPEHHOro B HacToswmx MNpasunax.

4.7. CrpaxoBoe obecneueHune — feHexXHble CPEACTBa, BbiMauynBaeMble 3aCTPaxoBaHHOMY AWMLY UK MHOMY MPABOMOYHOMY UL NpPw
HACTYNIEHMM CTPAxXOBOroO Cy4as, NPeayCMOTPEHHOrO B HacTosAWmx [Npasunax.

4.8. CrpaxoBo# cnyuai — cobbiTns, npeaycMoTpeHHble B nyHkTax 5.1. 1 5.2. HacToawmx Mpasun, Npu HacTynneHMmn KOTOPbIX BOHUKAIOT
obssatensctea Crpaxosluvka no Ctpaxosom sbinnate u/unmn CtpaxoBoMy obecnedeHmio.
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4.9. CtpaxoBoe cobbiTe — cobbiThe, nmetollee npusHaku CTpaxoBoro cnyyas.

4.10. Mepuop cTpaxoBaHus — NepUO BPEMEHH, yKa3blBaeMbIi B MOINCE U COOTBETCTBYIOLLMI BPeMeHU NpebbiBaHMs 3acTpaxoBaHHOrO
MUa B MyTELIECTBUM.

4.11. NyrewecTtsue - noesnka 3acTPaxoBaHHOrO JMLa 3a npenesbl rpaHuubl Pecnybnuku YabekucrtaH, ncuncisemas B KOMYECTBax
aoHen.

4.12. TeppuTOpHa CTpaxoBaHus — CTpaHa, rpynna CTpaH Mnu reorpaduueckas 3oHa, ykasaHHas B Pasgene 9 Hactoawmx Mpasun.

4.13. lMporpaMMa CTpaxoBaHMWSA — MepeyeHb CTPaXOBbIX MOKPbITUM, COCTOSLWMA M3 YCAYr M KOMMEHCaUMM, MPedyCMOTPEHHbIX B
Mpunoxernn N°1 HacToswmx Mpaeun, no kotopbiM CTpaxoswmk npoussoaut Crpaxosyto Boinnaty u/mnu Crpaxosoe obecnedeHme
npu Hactynnexnun CTpaxoBoro ciyyas.

4.14. Ycnyru - MeouUMHCKME, MEOMKO-TPAHCMOPTHbIE U WMHble YCAYrM, NpesycMOTPeHHble [lporpamMMoin CTpaxoBaHWs, KOTopble
OKasblBatoTCs 3aCTpaxoBaHHOMY 1LY Npu HacTynneHunn CTpaxoBoro ciayyas.

4.15. KomneHcauus - Ctpaxosoe obecnedeHue, BoinnadnBaemMoe HacieqHkaM 3acTpaxoBaHHOro nua, MO MHOMY NMPaBOMOYHOMY
mmuy, npu Hactynnenun CTtpaxoBoro ciydast, NpefycMOTpeHHoro B nyHkTe 5.2. Hactosiwmx [Npasun. KoMmnexcaums npoussoamTcs B
npepenax Jiumuta, yctaHoBneHHoro [NporpamMMoit cTpaxoBaHus.

4.16. JIuMuT - cyMMa [ileHeXHbIX CPeAcTB, npeacTaensoLlas cobon npenenbHbolt pasmep Crpaxosoit Bbinnatel u/unn CrpaxoBoro
obecneverus no Ycnyram n KomneHcauuu B pamkax [porpamMm cTpaxoBaHus, NpefyCMOTPEHHbIX HacToswmMu [pasunamu.

4.17. YupexpeHue — MeauumHckoe MMbo nHoe yupexaeHue (anteka, AMarHOCTUYECKUIA LeHTP M T.M.), B KOTOPOM 3aCTpaxoBaHHOMY MLy
okasblBatoTCsa Ycnyru.

4.18. Cnyxb6a Accuctanca (AccucTaHc) - CneumanmamMpoBaHHas OpraHusaums, KOTOpas OCYLLECTBASieT KPYr/IOCYTOUHbIM MpUeM
coobuieHnn o CTpaxoBbix COBLITUAX MO BCEM TePPUTOPUM CTPaxOBaHUS, U COAEMCTBYET 3acTpaxoBaHHOMY /LY B OpraHusaumm u
npepocTaBneHun Ycnyr no Hactynmelimm CTpaxoBbiM ciiydasiM. ACCUCTaHC MMEET NMPaBoO KOHTPOMPOBaTL Ka4ecTBO M 06bembl Ycnyr,
npeaocTaBAseMbiX 3aCTPaxOBaHHOMY JIMLLY.

4.19. BHesanHoe 3abonesaHue (3abonesaHue) - nioboe noppatowleecs OBGHAPYXEHMIO MW3MEHEHWMe B COCTOSIHMM  300POBbA
3acTpaxoBaHHOrO NKLA, KOTOPOE MPOM3OLLIO BHE3AMHO M TPebyeT HEOTIOXHOM MeAMLMHCKOM MOMOLLM.

4.20. HeotnoxHas noMoulb - MeJULMHCKasd TMNOMOLWb, B Cj/lydae HeOKa3aHusd KOTOpOl;I noapepraeTcad OnacHOCTU  XM3Hb
3aCTanOBaHHOFO nnuda.

4.21. XpoHuueckoe 3abonesaHne — AnuTenbHO MpoTekatollee 3abonesaHme C NOpaxeHMeM OpraHoB M CUCTEM OpraHW3Ma YenoBeka,
xapakTepusylolleeca nepuofaMM OBOCTPEHMS M PEeMMCCUM, B TOM umcie 60ne3Hb, KOTOpas MMeNa MecTo B OpraHuame
3acTpaxoBaHHOro ML A0 3aKNOYEHMS OrOBOPa CTPaxoBaHUs (He3aBMCMMO, BbIN0 M M3BECTHO 06 3TOM 3acTpaxoBaHHOMY UL MK
HerT).

4.22. HecuacTHbin cnyqaﬁ — BHe3arnHoe, KpaTkoBpeMeHHoe, He 3aBMCHMMOe OT BOJIN 3aCTanOBaHHOI'O nnua CO6bITMe, KOTOpO€E 13BHE
BO3,ELeI;1CTByeT Ha OpraHM3M 4esioBeKa U1 BJIeYeT 3a cobom TpaBMaTH4eckoe nospexaeHne, nHoe paCCTpOl;ICTBO 300pOBbA u/vnu CMepTb.

4.23. Hoe paccTpoiCTBO 30,0pOBbS — Te/leCHbIE MOBPEXAEHMUSI OT OXOra, B3PblBa, yAapa MOSHUM UK BO3AEMCTBUS SNEKTPUYECKOro
TOKa; OTPAaBEHUS XMMWYECKMMW BELLECTBaMM (MPOMBIWNEHHBIMKA MM BbITOBBIMM) WM/UM OXOrM, BO3HWKLIME MPK BAbIXAHUM WM
COMPUKOCHOBEHWMM C SJOBMTBIMM WU/MAM XTyUMMU BeLLeCcTBaMM, MapaMu MW rasamu; OOBMOPOXEeHWe, YTOMeHWe, HanageHue
3/10YMBILLNEHHMKOB MM XMBOTHbIX; COJIHEUHbINM YAap, C/yYalHoe nomnapaHue B AbixaTesbHble MyTW MHOPOAHOro Tena, CydYanHoe
OTpaBNeHMe A00BUTBIMK PACTEHUAMU.

4.24. MepnumHckan aBakyaums (dBakyaums) — KOMIIEKC MEPOMNPUATUIM, HEOBXOAMMbIX AN MepeMelleHns 3acTpaxoBaHHOrO vua
Mo6bIM LOCTYMHBIM W aAEKBaTHbIM TPAHCMOPTHBIM CPEACTBOM C OAHOrO MeCTa B Apyroe 1 o6paTHO. DBakyaums OCYLLECTBAETCS TOMbKO
npw OTCYTCTBUM MEAMLMHCKUX NPOTUBOMOKA3aHMM.

4.25. Penatpraumsi — KOMMNIEKC MEPOMNPUATUIM, HEOBXOAUMbIX A1 NepeMeLLeHMs OCTaHKOB 3acTpaxoBaHHOMO LA 0BbIM AOCTYMHbIM
W aleKBATHbIM TPAHCMOPTHbIM CPEACTBOM O a3pOonopTa CTPaHbl MOCTOSAHHOrO NpoxusaHus. Ycnoeus Penatpuaunm onpepensiorcs
AccuctaHcoM u/unm CTpaxoBLUMKOM.

4.26. PeuenT—o3HaqaeT NnMCbMeHHOEe npeanncaHne Bpada no yr|0Tpe6neHmo NeKapCTBEHHbIX CpeacTs n/vnu NPpUMEeHeHUIo
MeonLMHCKKMX NpenapaTos.

4.27. OnacHas ¢popma pabotbl - ycroeus Tpyaa (paboTta, pemecno, npodeccus), koTopble B TedeHue paboueit cmeHbl (Mnn ee yactu)
CO3[al0T Yrpo3y AN XWM3HW M MOBBILLAIOT PUCK BO3HUKHOBEHMS TXenbiXx GOPM OCTPbIX NpodeccroHanbHbix nopaxeHui. K Takmm
YCNOBMAM TPyAa MOryT OTHOCUTbCS: a) paboTa MOA 3eMnel, B MOpe, B MeTannypruu, B CTPOMTENbCTBE M/Man Ha pasbopke M cHoce
CTpoeHui, u T.n.; 6) paboTa, CBA3AHHAA C MOAHATMEM TAXECTEN U MPUIOKEHMEM BOMbLUMX YCUAWMA; C OBMXYLUMMUCA M OMAcHbIMM
MEexaHW3MaMu; B) C B3PbIBOOMACHBIMM, ALOBUTLIMMU MM PAAMOAKTUBHBIMM BELLECTBAMM U T.M.

PA3OEN 5. CTPAXOBbIE CJTYHAU

5.1. CrpaxoBbiMu ciydasMu no HacTosawmm MNpasunam aBnsioTcs — BHesanHoe 3abonesaHue 3acTpaxoBaHHOro nunua B [yTewecTsum

n/Mnn HecuyacTHble Cllydyam ¢ 3acTpaxoBaHHbIM MLOM B [yTellecTsuu, KOTopble NPUBENN K HEOOXOAMMOCTM OPraHU3aLMK OKasaHus

3acTpaxoBaHHOMY UL Cremytowmx Yeayr:

5.1.1. MeaoununHckme yenyru:

a) ambynaTopHoe U CTauMoHapHOe NleyeHue B YupexaeHuu;

6) NPUEMbI 1 KOHCY/IbTaLMU CNEeLManucTOB PasfiuuHbIX Npodune;

B) YC/1yrv No AMarHOCTUYECKOMY M 1abopaTopHOMY MCCefoBaHUIO;

HasHaueHHble (MO peuenTy Bpaya) MeamMKaMeHThl, NepeBA30YHbIE CPEACTBa, a Takxe cpeactsa dukcaumu u apyrme (runc, 6aHgax 1
T.M.).

— = —
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5.1.2. CtoMaTonoruyeckue ycnyru:

a) 9KCTPEeHHbIe CTOMATONOrMYECKUe YCyru, CBA3aHHbIe C yaaneHuem 3yba u/unu ynaneHuem octpon sybHon 6onm (HenpensmaeHHas
v BHe3anHas 60/1b, TPebylowWwas HeMeIeHHOTO NeueHus);

6) CHATUE CHNbHOM 6O NPU OCTPOM BOCMaNeHNM 3y6a U OKpyXaloLmx 3y6 TKaHen.

5.1.3. MeanKo-TpaHCNOpTHbIE YCyru:

a) DBakyalLma C MeCTa MPOUCLLECTBMA L0 Bamxanwero YupexaeHus uam K 6amxaniueMy Bpady, im ¢ 0gHOro YupexaeHus B gpyroe
(B npenenax cTpaHbl BpeMeHHOro npebbiaHus), IM60 LO CTpaHbl MPOXMBaHKA 3acTpaxoBaHHOro vua. [pu 3ToM, peleHure o
LenecoobpasHoCTM JBaKyaLum, MPUHUMAETCSA TOMBKO YNOMHOMOYEHHbIMM Bpadamu AccuctaHca u/mnu CTpaxoBLUMKOM.

5.1.4. TpaHcnopTHbIE yCayru:

a) npoesp 3acTpaxoBaHHOMO SMLA 40 a3POMNopTa CTPaHbl MPOXMBAHUSA, €C/IM OTbe3[, 3aCTPax0BaHHOIO /IMLA He COCTOSIICA B AeHb,
yKasaHHbI B €ro NpoesaHbIx AOKYMeHTax, Mo npuumnHe HacTynneHuns CTpaxoBoro ciyyas, KOTOpoe NoBneks1o HeobXoanMocCTb
CTaLMOHaPHOro NeveHns 3acTpaxoBaHHOMO ULA;

6) Npoe3sn HeCOBEPLUEHHOMETHUX AeTel 3acTPaxoBaHHOIO IMLA B CTPaHY MPOXUBAHUS, KOTLa HECOBEPLUEHHONETHUE AeTH
3acTpaxoBaHHOro nula ocTanuch 6e3 npucMoTpa no npudrHe CTpaxoBoro ciyyas, NPOM3oLLeIIero ¢ 3aCTPaxoBaHHbIM IULIOM;
B) NPOEe3[ OAHOIO POACTBEHHMKA 1S MOCeLLeHNa 3aCTPaxoBaHHOro nua (M 06paTHO B CTPaHy NPOXMBaHUS), €C/IM CPOK
rocnuTanmnsaumn 3acTpaxoBaHHOIo MLA, NyTELLeCTBYIOWEro 6e3 ConpoBOXAEHWS COBEPLUEHHONETHMX UL, NpeBbiwaeT 15 cyTok.
Mpw aTOM, pacxofbl No NpebbiBaHMIO POACTBEHHMKa 3aCTPaXOBaHHOMO ML HA TEPPUTOPHM CTPAaXOBaHMS He NMOKPbIBaOTCS
CTpaxoBLUMKOM.

r) Npoesn ConpoBOXAaOLLEro NMUa, KOrAa TaKoe ML, HeOBX0AMMO Npu DBakyaluum 3aCTPaxoBaHHOMO NMUa, GO NPU BO3paLLeHMm
HecoBepLUEHHONETHUX AeTer 3acTpaxoBaHHOro nLa, ocTaBLmMXcs H6e3 npucMoTpa.

5.1.5. MHble ycnyru:

a) yCIyru no opraHnsaummn n NpoBeaeHMIo MEPONPUATHI, HEOBXOAMMBIX 4J1S MOMCKA W CNaceHna 3acTPaxoBaHHOIO NNLA;

6) ycnyru, ceazaHHble ¢ norpebeHremM 3acTpaxoBaHHOIO LA Ha TePPUTOPUM CTPAXOBaHMS!, 33 UCKITIOUEHUEM PUTYaNIbHBIX YCIYT;
B) ycnyru, ceasaHHble ¢ PenaTtpuaumen, 3a MckNiodeHeM NpOBEAEHNS PUTYasbHBIX YCIYT M NorpebeHus B cTpaHe NpoXmnBaHus
3acTpaxoBaHHOro NnLa.

5.2. CtpaxoBbIM ciiydaem no HacToswmm [paBunam Takxe sBaseTcs — CMepTb 3aCTPaxoBaHHOMO L@ B pesy/ibTaTe HeCYaCTHOro
cnyyas B [lyTewecTsuu.

5.3. ObsizatenscrBa Crpaxosiumka no Crpaxoso# Bbinnate u CTpaxoBoMy obecrneyeHnto AencTBYIOT B oTHOLWEHMK CTpaxoBbix
c/ly4aeB, NPOM3OLLELLNX B Npefenax TeppUTopum CTPaxoBaHus.

5.4. CtpaxosLumk HeceT obsisatenbctea no Ctpaxoso# Beinnate u/nnm CTpaxosoMy obecrneyeHuto B npenenax [porpammbl
cTpaxoBatus, CTpaxoBoi cymmbl 1 JIMMUTOB.

PA3LEN 6. UCKTIOYEHUA

6.1. CobbiTus, ykasaHHble B MyHKTax 5.1. 1 5.2. HacToswwmx [Npaeun, He npusHatotcs CTpaxoBbiMu ciydasmu, M CTpaxoBLUMK He HeceT
obszatenscTea no Crpaxosor Bbinnate u/unm CTpaxoBoMy 0BECMEUEHMIO, ECTM OHU MPOM3OLLIU MPK CReayIOLWMX OBCTOATENbCTBAX,
n/vnu B cesi3m C:

6.1.1. BO3AENCTBUEM SAEPHOrO B3PbIBA, PadvaLiMu, PaAMOaKTUBHOIO MM MHOTO 3apPaxXeHus;
6.1.2. 3arpsisHeHMeM oKpyXatoLen cpeqbl, CTUXMIMHBIMU OEACTBUAMM, IMUAEMUAMU, KAPAHTUHOM U r10BaNbHBIMKU KaTacTpodamu;

6.1.3. No6LIMM  NOCNEACTBUAMKU BOEHHbIX AEWCTBMIA, @ TakXe MaHEeBPOB MM MHbIX BOEHHbIX MEPOMPUSATUIA, TPaxAaHCKOM Wu
MeX/yHapO4HOM BOMHbI, akTOB TEPPOPM3Ma, HAaPOAHbIX BOIHEHWIA BCKOrO POAA, BOCCTaHUIA, MATEXeN UK 3abacToBOK;

6.1.4. cnyx601/3aHATMEM U/UNK UHBIMM LENCTBUAMK 3aCTPaXOBaHHOMO MLA B NOObLIX BOOPYXEHHBIX CHUNax U GOPMUPOBAHMSAX;
6.1.5. XPOHUYECKMMI 3a60NeBaHUAMM U/UK X OBOCTPEHUAMU/ OCNOXHEHUAMM, U/UAKN UHBIMKU GOPMaMM U BULAMM MX NPOSBAEHUS;
6.1.6. oHKONOrMYECKNMM 3a60NeBaHUAMM /UK X OBOCTPEHUSAMI/ OCIOKHEHUSAMM, U/UAK UHBIMKU GOPMaMU U BUOAAMU UX NPOSIBICHNS;

6.1.7. 3aboneBaHnem cuctembl KPOBOODpPaALLEHUS, TPEBYIOLWMM CNOXHOIO NeYeHUs u/unu 4AMTenbHOro npebbiBaHus B CTauMoHape, B
TOM YMCE KapAMOXMPYPIrUYECKOro ONEPaTUBHOIO fledeHns (BKIouas aHrmorpaduio, aHrMonNacTuky, LyHTMPOBaHUeE M T.M.), @ Takxe
NeYEHUEM PaHHMX M MO3AHUX OCIIOXKHEHWM, BO3HMKLIMX BCEACTBME paHee nepeHeceHHbix 3aboneBaHuii CUCTeMbl KPOBOOBPaLLEHMS 1
XMPYPrUYecKmMx BMELLIATENbCTB;

6.1.8. 3a60onesarnamMmn (MHGAPKT, MHCYLT M T.M.), BO3HUKHOBEHME, KOTOPbLIX NPOWUCXOANT B pesybTate HebnaronpuaTHbix GakTopos
(HezpopoBoro obpasa XM3HM, aNKOrOAM3Ma, KYPEHUS, OKUPEHNA U T.M.) U B TEUEHUE LIUTENBHOMO BPEMEHW U/U/K B CBA3U C HAMUYMEM
LpYyrux 3abonesaHuit, TPeBYIOLMX CIIOXKHOMO IeYeHUs U/ UK OJIMTENIbHOTO NPeBbIBaHUS B MEAMLIMHCKOM YUPEXAEHUU.

6.1.9. BeHepuyeckumm 3abonesaHnsamMm 1 3a60eBaHUAMK, NepeaaBaeMbIMm MOOBbLIM MyTEM, UX NMOCIeACTBMAMM, a Takxe BUY/CTNLI;
6.1.10. nobbIMU COBBLITUAMM/NOCIEACTBUAMM, HENOCPEACTBEHHO CBA3AHHBIMK C HEPEMEHHOCTBIO, POAAMM U UX OCIOXHEHUAMMU;

6.1.11. neueHnem Becnnogms, KOHTPaLENUMEN U UCKYCCTBEHHbIM OCEMEHEHMEM, IKCTPAKOPMNOPasbHbIM OMNIOLOTBOPEHUEM;

6.1.12. 32601€BaHMAMK LEHTPAIbHOM HEPBHOM CUCTEMbI (MOAMOMMENUT, SHUEDANUT, MEHUHIUT W T.N.);

6.1.13. 3abonesaHunsamMmn B obnactu NcHUXmaTpun, B TOM Yncne ,n,enpeccwel?l, annMnenTn4ecknMMmn npmnagkamMun, MCTeprkamu, CTpeccoBbiMu
peakunamMm 1 T.n.;

6.1.14. HacneaCcTBEHHbIMU 3a601€BaHUAMM UIIU UX O6OCTpeHMﬂMM/OC}'IO)KHeHM‘;IMM /M MHbIMK d)OpMaMM M BUOaMU UX NMPOABNEHNA]

6.1.15. npodeccroHanbHbIMKU  3a60NEBAHUAMM UM UX  OBOCTPEHUAMMU/OCNOXHEHUAMU U/UNK  MHBIMM  GOPMaMM U BMAAMU KX
NPOSBNEHUS;

6.1.16. no6bIMM nocneagcTBUAMUM ankoronmsMa MM OnNbAHEHUd, yI'IOTpe6J'IeHl4€M HapPKOTUYECKMX WUJIM TOKCHUYECKMX BeLLeCTB, UIu
MeONKaMeHTOB, He NpeanMCaHHbIX BPa4yoOM, a Takxe o6bIMM TPaBMaMH, 60ne3HbIO UK CMepTbIo 3aCTanOBaHHOI'O vuda, HacTynmeline
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B COCTOSIHMM aNKOrONbHOrO, HapPKOTUYECKOrO, TOKCMYECKOrO MM MHOMO BMAA OMbSIHEHMS, KOTOPblE UMEIOT MPUUMHHYIO CBA3b CO
CrpaxoBsbiM cObbITUEM;

6.1.17. HeCUACTHbIMU C/IyYasiMK, MPOM3OLIEALWMMK B pe3ybTaTe ynpasneHus 3acTpaxoBaHHbIM JIMLIOM TPAHCMOPTHLIM cpeacTeoM bes
COOTBETCTBYIOLLEro paspelleHns/npaga, a Takke Npu nepenave 3acTpaxoBaHHbIM JIMLOM yNpaBieHUs TPaHCMOPTHLIM CPeACTBOM JINLLY,
HaxoAsleMycsi B COCTOSIHMM afiKOrOfIbHOrO, HapKOTUMYECKOro, TOKCMYECKOrO WM MHOTO OMbSIHEHWS, MM He UMeloLeMy
COOTBETCTBYIOLLErO NPaBa Ha yrnpaBsieHMe TPaHCMOPTHBIM CPEACTBOM;

6.1.18. CO6bITVI9|MM, €C/I OHM NPOU3OLLIIMN NPK e34e Ha MOoTounKe Ui MoToponepe, i MHOM MOTOTPaHCMNOPTHOM CpefcTse, obbem
pa6oqero OBUraTesia KOTOPOro paBeH nnun npesblllaeT 125 Ky6.CM., a TakXe Ha BOOAHOM MOoTOoUMKNEe NN T.M.;

6.1.19. HecuacTHbIMK ClyYasiMK, NMPOM3OLIEALUMMK BCAEACTBUE MOObIX GOPM MOMETOB, 33 UCK/IIOYEHUEM COBEPLUAEMbIX B KayecTse
naccaxupa, OnnaTMBLLIEro Npoesf PeryasipHbIM aBUaPENMCOM WM JIMLEH3MPOBAHHBIM YapTepPHbIM NepeseToM Mo onpeneseHHoOMy
MapLlpyTy;

6.1.20. HECYACTHbIMK C/Ty4assMK, CMPOBOLIMPOBAHHBIMKM 3aCTPaxOBaHHbIM JIMUOM YMbILWIEHHO (B TOM uYMcie B CrOBOpEe C TPeTbUMM
nULamMK), HanpaeneHHble Ha HacTynnenne CTpaxoBOro Ciydas, a Takke AeMCTBMI 3acTpaxOBaHHOMO JMUa B LEAX CyuMumaa U ero
nocneacTeum;

6.1.21. HECYACTHBIMU CAYYAAMU, NPOU3OLLEALIMMU B Pe3yNbTaTe yyacTus 3acTpaxoBaHHOrO SMUa B Napy U NPecTynneHusx, a Takxe B
Apake, 33 UCKNIOUEHNEM AENCTBUI, CBA3AHHbIX C BbINOJHEHUEM MM CBOErO MPaXaaHCKOro [AOMTa MAM 3alMTbl CBOEM XM3HM, 300PO0BbS,
4eCTU 1 BOCTOMHCTBA (MM TPETbUX IULL);

6.1.22. coBeplueHneM 3acTpaxoBaHHbIM SIMLOM MPOTUBOMNPABHOMO AesHMs, KOTOPOE MOCAYXMIO NPUUnHOM HacTynneHuns CTpaxoBoro
cnyvas;

6.1.23. 0b6CTOATENBCTBAMM, KOTOPbIE HACTYNWAM MO  rpyboM HEBHWUMATENbHOCTM, HEOCTOPOXHOCTM MM  3N0HAMEPEHHOCTH
3acTpaxoBaHHOro Mua, ero LOBPOBOALHOMY MoABEpraHuio cebs LOMONHUTENBHOMY PUCKY M MPU3HaHHbIE COOTBETCTBYIOLMMM
KOMMETEHTHbIMW OpraHaMu, MCKIoYas Clydan CraceHMs XM3HM YenoBeka;

6.1.24. cobbITUAMM, NPOU3OLIEALLINMM B PE3y/IbTaTe 3aHATUSA 0ObIMM BUAAMM CNIOPTa Ha NPOPECCHOHaNbHOM YPOBHE, a TakXe 3aHsATHS
Ha NOOMTENBCKOM YPOBHE TakMMW BMOAMM CMOPTa, KakK: ajbMUHM3M, TPIKMHF, CMENeoNorus, 3MMHME BWAbl CMOPTa, MPbIXKM C
TPAMIMIMHA, MPLIXKM C 3/1aCTUYHbBIM KaHaTOM, aBTO-MOTO CMOPT, BO3AYLUHblE BUAbI CNOpTa, 60eBble BUAbI CNOpTa, AanBUHT (noasoaHoe
nnasaHue, HbIpsHKE), PadTuHT;

6.1.25. cobbITUAMM, NPOM3OLLIEALIMMK B Pe3y/bTaTe BbIMOHEHMS 3acTpaxoBaHHbIM LM Ntobbix opm OnacHoi paboTsl.
6.2. B pamkax HacToswmx [MNpasun, CTpaxoBbiM ClyyaeM Takke He SBASIOTCA:

6.2.1. npepocTasneHne Ycnyr, KOTopble He cBA3aHHbl co CTpaxoBbiM crydaeM (BHE3anmHbiM 3abo/seBaHMEM WM/UAM HECHaCTHbIMM
cnyyasmu), TMb0 He ABAAKOTCH HEOBXOAMMBIMU C MEAMLMHCKOMN TOYKM 3peHUs, OO He Bbin Ha3HaYeHbl IeYallM BPaYoM;

6.2.2 3aboneBaHus, No KOTOPbIM NpeanpuHumaemoe lNyTellectere Obl10 MPOTUBOMNOKa3aHO 3aCTPaxoBaHHOMY SIULYY MO COCTOSHUIO ero
3[]0POBbS;
6.2.3. 3aboneBaHus, AN nedeHuns KoTopbix Obi1o npeanpuHsTo lNyTelwectsue, a Takxe NoOble NOCNEACTBUS, CBA3aHHbIE C MOAOOHbLIM
nevyeHnem;

6.2.4. xocMeTnyeckas/nnacTmyeckas Xmpyprua, ne4eHme, CBA3aHHOe C yCTpaHeHeM HeOCTaTKOB BHEWHOCTU MU TeNNeCHbIX aHOManuu,
a Takxe nobbiMn B1OaMKM NPOTE3NPOBaHMA, BKIKOHaA 3y6HO€ M rnasHoe,

6.2.5. HETPaAMLUMOHHBIMK CNOCOBaMM fledeHUs, OPULMANBHO HE MPU3HAHHBIMKM HAYKOM U MeAULIMHOWM;

6.2.6. okasaHve Ycnyr amuom (nmbo YupexaeHuem), KOTopoe He MMeeT COOTBETCTBYIOLLErO PaspeLleHns U MLEH3UM WK NPaBa Ha
OCYLLIeCTBNEHME MEAMLIMHCKOM LeNTENbHOCTH, MO0 SBNSETCS POACTBEHHMKOM 3acTpaxoBaHHOrO NnLa;

6.2.7. nloboe npodunakTMyeckoe MeponpusTHe, BakLMHaLMs, Ae3uHPeKLMs, CaHaTOPHO-KYPOPTHOE fledeHue, BOCCTaHOBUTEIbHOE U
03[40POBUTENBHOE fledeHue, rennoTepanus, BogonedeHue, dusmnotepanus, MaHyabHas Tepanus, Maccax ntoboro smaa v 1.n.;

6.2.8. npegocrtaBneHne [OnoHUTENbHOIo KOMCI)OpTa (ﬂpOG3,D,HbIe 6unetbl — «6MU3HEC» M «MepBbiM» KJSTACCOM, ManaTta «NHOKC»,
Tenesnsop, Teﬂed)OH, KOHAMUMOHEP, yBJ'Ia)KHl/ITeJ'Ib), a TakKXe onnata ycnyr — napMkMaxepa, MacCaxuncrta, KOCMeTosiora, nepesodvmka m
T.M.;

6.2.9. npepocTaeneHre NpucnocobneHuin ana ynyyweHus 3peHus (O4ku M onpasbl, NMH3bL, Aynbl M T.4.), a Takxe Apyrue
BCroMoraTesibHble CPeacTsa (MpoTesbl, KOCTBIIM U T.M.);

6.2.10. neyeHue, KOTOpO€E nMeeT MeCTO Nnocsie Bo3BpalleHna 3aCTanOBaHHOFO mua B CTPaHy NMOCTOAHHOIO NPOXUBaHUA.

6.3. B cnyyae nepeuuHoro obHapyxeHus obCToATeNbCTB, a Takke NMPU3HaKoB/CMMNTOMOB 3aboneBaHuit, NOAMNAAAIOWMX MO, YCIOBUS
nyHkTOB 6.1.-6.2. HacToswero Pasaena, CTpaxoBumk nmeeT Npaso (Mo CBoeMy YCMOTPEeHUIO) opraHusoBaTb YCayru u/unm nokpbiTh
pacxofbl 3aCTpaxoBaHHbIX AuL B Npeaenax 500 (naTbcoT) Eppo.

6.4. CobbiTne, npenycMoTpeHHoe B nyHkte 6.1.24. u/unn B nyHkte 6.1.25. HacTosiwero Pasgena, npustaetcs CrpaxoBbiM ciydaem
TOSIBKO MPU NPUMEHEHUM MOBbIWAOLLEro KOadduLmeHTa k 6azoson CTpaxoBoOM NPeMuU 1 NPOCTaBeHn B [onuce COOTBETCTBYIOLLEN
OTMETKM.

PA3AEN 7. NTOPAAOK 3AK/TIOYEHNA AOTOBOPA CTPAXOBAHUA

7.1. JoroBop CTpaxoBaHWs 3aKIoUaeTCs Ha OCHOBE YCTHOMO WM MMCbMEHHOrO obpatuerus CtpaxosaTens.

7.2. orosop cTpaxoBaHus 3ak/odaetcs nytem spyderns Crpaxoslimkom CTpaxosatento (3acTpaxoBaHHOMY NuLy) NOAMTMCAHHOMO
Monwca ¢ NpunoxeHMem NOAHOM peaakumm HacTosawmx Mpasua.

7.3. Monuc soigaeTca B TedeHme 3 (Tpex) pabounx aHen nocne ynnatol Ctpaxosatenem CTpaxoBoi npemuu.
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7.4. B cnyuae ytepu lMNonuca, Ctpaxosatens (3acTpaxoBaHHOE fMLO) UMeeT NpaBo nonyuuts apyrom MNonuc. Mpwu aTom, Hosbin MNoamc
BbIAAETCSA Ha OCHOBE NMUCbMeHHOTO 3asBnerus CTpaxosatens (3acTpaxoBaHHOro NMuUa), a yTepsaHHbIn [Monuc cuutaeTcs He
LEeNCTBUTENBHBIM, U He BeveT obasatenscts CTpaxoBLumka.

7.5. CtpaxoBaTenb 0653yeTcs 03HaKOMUTb 3aCTPaxOBaHHbIX UL, C YCIOBUAMM M 06A3aHHOCTAMM, MPEAYCMOTPEHHbBIMKU B HACTOSLLIMX
Mpasunax.

PA3[EN 8. BCTYMIEHUE B CUTY U CPOK AEMCTBUA LOFOBOPA CTPAXOBAHMS
8.1. Jorosop cTpaxoBaHWs BCTynaeT B cuy co aHs odopmnenus [Monuca u geictayet o okoHuyaHus MNepuropa cTpaxoBaHus.
8.2. Mepuop cTpaxosaHus ykasbisaeTcs 8 [onmce Ha cpok He 6onee ogHOro roga.

8.3. Ecnu [lorosop cTpaxoBaHus odpopmnsaeTcsa B CTpaHbl, Bxoasiume B LLleHreHckoe cornatwenue, cpokom fo 92 gHein, 1o k Mepuony
cTpaxoBaHusa npubasnaiotca gononHutessHble 15 gHei (nanee no Tekcty «npasuno Shengen 92»). Mpw aToM, Ana onpeneneqms
Mepuopa cTpaxosaHus no npasuny «Schengen 92», ucnonbayetcs cnegyiolias bopmyna:

[aTta Hayana KO/IMUYECTBO AHEeMn .
[Mepuop cTpaxoBaHusa = + + 15 pononHuTenbHbIX OHEeM
[TyTewecTBus MyTewecTBus

8.4. [Mpu MHorokpaTHoM [yTelecTBrM 3acTpaxoBaHHOrO KL B TeHeHWe KoHKpeTHoro [Nepuona ctpaxoBaHus, [loroBop cTpaxoBaHus
MOXeT BbITb 3aKOUEH CornacHo Hmxecnenytolwmm «INSON» nnaHam:

Bpems MNyrewwectBus Mepuop, ctpaxoBaHus HassaHue nnaHa
a) 30 aHen He Bonee 92 gHeit INSON |
6) 90 gHet He 6onee 183 nHen INSON I
B) 90 gHet He 6onee 365 aHen INSON 1l
r) 180 aHen He Bonee 365 aHen INSON IV
n) 30 aHew (kaxpoe MNyTewectame) He 6onee 365 aHen INSON V

8.5. Obszatenbctea Crpaxosuwka no Crpaxoson Bbimsiate u/unu CTpaxosomy obecnedeHuio OencTeyloT B Tederue [lepuopna
cTpaxoBaHus, HO He Bonee konudecTsa aHen [yTewecteus (Bpemsa MNyTewectsnsa) no nnaHam «INSONb.

8.6. K MOMeHTy oKkoHYaHWs Meproaa CTpaxoBaHus, ykasaHHoro B [lonuce, ecnn Bo3BpalleHMe 3acTpaxoBaHHOMO JuMLa M3-3a pybexa
HEBO3MOXHO B CBA3M C ero FoCNUTanmM3aLMen, Bbis3BaHHOM CTPAX0BbIM C/lyd4aeM, YTO MOATBEPX/AAEeTCA COOTBETCTBYOWMM MeANLIMHCKMM
3aksnoyeHneM, CTPaxoBLLVK BbINOMHAET CBOM 0653aHHOCTU, MPEAYCMOTPEHHbIE HacTosWMMK [paBunamMm B Npefenax CTpaxoBbixX CyMM,
MpenyCcMOTPEHHbIX A1t AAaHHOTO PUCKa B cOOTBETCTBYIOWMX [porpaMmax cTpaxoBaHusi.

PA3AEN 9. TEPPUTOPUA CTPAXOBAHMA

9.1. TeppuTOpHUS CTPaxoBaHWs ONPEAeNSeTcs B 3aBUCMMOCTM OT [1porpamMbl CTpaxoBaHusi, B CIeytOLLEM NOPSAKE:

Mporpamma
TeppuTopus ctpaxoBaHms
CTpaxoBaHus

BCE CTPAHbI MMPA, 3A MCK/TKOYEHMEM CTPAH EBPOTbI, LLEHTEHCKOTO
1) Silver COMNALLUEHUSA, TMXTEHLUTEMH, BENMKOBPUTAHMM, U3PAMNIA, ATTIOHNM,
ABCTPATMM M HOBOW 3E/TAHOMM, KAHALBI M CLUA.

BCE CTPAHbI MMPA, 3A MCK/TKOYEHMEM CLLA, KAHALDI, ANTOHWK, ABCTPANTNMN

2 Gold M HOBOW 3ENAHANM

3) Platinum BCE CTPAHbI MHPA

9.2. Tepputopuen ctpaxoBaHus He siensietcs: Pecnybnvka Y3bekucraH, cTpaHa NoOCTOSHHOTO MPOXMUBAHUSA U/ UK CTPaHa, rpaxaaHUHOM
KOTOpOW ABNsieTcst 3acTpaxoBaHHOE L0, /1K CTpaHa, KoTopas BblAana 3aCcTPaxoBaHHOMY /IULLY BUL Ha XUTENbCTBO.

PA30EN 10. CTPAXOBASAl CYMMA 1 CTPAXOBAA NPEMUA
10.1. CrpaxoBasi cyMMa onpegensietcs cornawenunem CTopoH, B 3aBucHMocTr oT [porpammbl CTpaxoBaHus, 1 ykasbisaetcs 8 MNonuce.
10.2. Jlumutel B paspese no Ycnyram n Komnencauum MNMporpammer ctpaxoBaHus ykasarbl B [punoxeHnn N1 Hactoswmx [Npasun.

10.3. CrpaxoBasi NpeMusi paccuMTbiBAaeTCA COracHo aencreylowmm tapudam Crpaxoson npemmu CTpaxoBlimka U yKasbiBaeTcs B
Monuce.

10.4. Mpu pacyete Crpaxoson npemum, CTpaxoBLMK MOXET MPUMEHUTb MOBbILLAIOLLME UK NMOHMXAIOWME KOIPULMEHTbI K HasoBOM
CrpaxoBoit NpemMun B 3aBUCMMOCTU OT TeppuTopumu cTpaxoBaHus, [lepuopa cTpaxoBaHus, Bo3pacTa 3acTpaxoBaHHOro fuua, Leau
MyTelwecTBKs, a Takxe APYrnx GbakTOPOB, BAUSIOLLMX Ha CTEMEHb PUCKa 1 BEPOSTHOCTb €€ HaCTyMNIeHus.
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10.5. Mpu odopmnenun Monunca B cootBeTcTBUM C Npasunom «Shengen 92», pacuet CTpaxoBoi NPeMun NPOU3BOAUTCS 338 MUHYCOM
pononHutenbHbix 15 (natHaguatv) oHein, npubaensembix k MNepuogy cTpaxoBaHus.

10.6. CtpaxoBasi npemus ynnauneaetcs CrpaxoBaTefneM efdMHOBPEMEHHO — Pa3oBbIM MaTeXoM 3a Becb [lepuopn cTpaxoBaHus B
TeueHue 5 (naTu) paboumx AHer co AHA YCTHOro Win NucbMeHHoro obpatueHns CrpaxosaTtens.

10.7. CrpaxoBasi npemus yniaumsaeTcs B HaluMoHanbHoM Batote — CyM Mo Kypcy MHOCTPaHHOWM BaskoTbl, ycTaHOBNEHHOM LieHTpanbHbiM
6arkoM Pecnybaukn YsbekuctaH Ha gaty ynnatel CTpaxoBoi npemuu, eciv MHOe He OrOBOPEHO OTAE/bHBIM COraLleHMeM.

10.8. ,D,HeM ynnatbl CTanOBOﬂ npemMmnn CHMTaeTCa OeHb 3a4nCNeHnsa AeHEeXHbIX CPencTB Ha B6aHKOBCKMIA cyeT CTanOBLLIMKa nnun ero
YNOJIHOMOYEHHOTr O NpeacTaBuTenA.

PA3JE/ 11. NOPSA0K PACCMOTPEHMA CTPAXOBOM MPETEH3UU

11.1. Mpu HacTynnerun CrpaxoBoro cobbiThs, 3acTpaxoBaHHOE JIMLO UK ero NpeacTaBuTens o6a3aHbl He3aMeaIMTeNbHO 0bpPaTUTLCS
B AccucTaHc no TenedoHam, ykasaHHbIM B [onwnce, n NpouMHPopMMpoBaTh OnepaTopa O CIyYMBLIEMCS, COOBLUMB NPK STOM CrefyioLme
AaHHble:

e damunnio, UMs, OTYECTBO;

e Homep [Monuca;

e [lepuop cTpaxoBaHus;

e HassaHue CTpaxoBLumKa;

® onucaHne obCToATENbCTB MPOUCLLEALEro COObITUSA K XapakTep TpebyeMoM NOMOLLK;
®  MeCTOHaxOX[eHne U HOMep KOHTaKTHOro TenedoHa ais 0bpaTHOM CBA3M.

11.2. B saBucumoctn oT obctosaTenscts CrpaxoBoro cobbitus u  xapaktepa Tpebyemon nomolm, AccucTaHC copencTeyer
3acTpaxoBaHHOMY /ULy B OpraHusaummn HeoOxoauMblx Ycnyr.

11.3. Ecnm 3acTpaxoBaHHOE NIMLO CaMOCTOATENbHO OMMaTWIO cyeTa YupexaeHus 3a okasaHHbie Ycnyru (B cBasu ¢ oTcyTcTBMEM
BO3MOXHOCTH CBA3aTbes ¢ AccuctaHcom), Torga Ctpaxosatens (3acTpaxosaHHoe nmuo) 06a3aH, HanpasuTs CTPaxoBLUMKY MUCbMEHHOe
3anB/IEHKE C U3TIOXEHMEM NMPUYMH U obcTosTenbcTB CTpaxoBOro cobbiTus, a Takke NPUNOXMUTbL AOKYMEHTbI, yKasaHHble B nyHkTe 11.5.
HacTosiwero Pasgena.

11.4. 3asenenne fonxHo 6biTb npegnocTasneHo Crpaxoslimky B Tedenune 30 (TpMaLATH) KaneHOapHbIX OHEN CO AHA HACTynaeHus
CrpaxoBoro cobbitus, Ho He nosgHee 30 (Tpuauath) kaneHaapHbIX AHEN CO AHA BO3BpalLeHMs 3acTpaxosaHHOro nuua us [NyTelwectsms.

11.5. B 3aBucrmMocTi o CTpaxoBoro cobbiTis, K 3asBAEHMIO OMXHbI BbiTb MPUAOXEHbI CleayioLIMe AOKYMEHTbI:
11.5.1. npu BHe3anHOM 3a60neBaHMM M/WUNK HECHACTHOM Clydae ¢ 3acTpaxoBaHHbIM uuoM B MyTewecTeuu:
a) Moanc uam ero Konuio;
6) opuUrMHaN CrpaBKM-CcYeTa M3 YupexmeHus C ykasaHMeM Heobxoaumbix AaHHbiX (baMuams naumeHTa, AmarHos, Aata
obpalleHus 3a Ycnyramu, MPOAOIXUTENbHOCTb SIEUeHHa U T.0.);
B) PeLenTbl, BbINMCaHHbIe BPAYOM B CBA3M C AaHHbIM 3aboneBaHuem;
r) opuruHan cueta YupexaeHus c pasbuBKoit No faTam, HaMMEHOBAaHMAM M CTOMMOCTM OKa3aHHbIX Ycayr;

4) OpUrMHanbl OOKYMEHTOB, noarsepxgatowme dakt onnatel Yenyr (wramn o6 onnate, pacnucka B MOAyYeHMU LEHEr Mam
noateepxaeHue 6aHka O NEPeUNCAEHUU CYMMbI U T.1.).

11.5.2. npu HacTynneHun cMepTH 3acTpaxoBaHHOrO NMLa B pe3ynbTaTe HecyacTHoro ciyyas B lNyTewectBum:
a) Monuc nnum ero konuio;
6) petanbHoe ONMcaHue 06CTOATENLCTE HECYACTHOMO CyYas M MO BO3MOXHOCTU MMEHA M KOOPAMHATbI CBUAETENEN;

B) AT (QOKYMEHT) MpPaBOOXPaHWTENbHLIX OPraHOB B OTHOLIEHWMM HeCYacTHOro ciydvas (ecnim peno paccMaTpusanoch
NPaBOOXPAHWUTENBHBIMU OpPraHamMu);

I') Od)MLLl/Ia}'IbHOG CBMOETeNbCTBO O CMEPTH 3aCTanOBaHHOFO Nnua nnu cy,ue6Hoe peweHne O TOM, 4TO 3aCTanOBaHHOE nnuo
obbsABAEHO ymMepLwnm nnum 6es Bectn nponaswmMm (B Cnlydae ncyesHoBeHus 3aCTanOBaHHOI'O nmua);

0) OKYMeHTbI, YCTaHaBAMBaIOWME JIMYHOCTb HacneHMKOB 3acTpaxoBaHHOrO fuua (M npaBO HacnenoBaHus), Ambo nuua,
npaBoMouHoro B nonyderun Ctpaxosoro obecneyeHus.

11.6. 3acTpaxoBaHHOe NMLO OBA3aHO MPWMHATL BCE Mepbl A1S Nepefayn HeWcCrnosb3OBaHHbIX  MPOE3AHbIX  [OKYMEHTOB
Accucrtarcy/CrpaxoBLmky, Mmbo BO3MECTUTb MX cTomMocTb. [pu atom Accuctanc/CTpaxoBLmMK BnpaBe Mo CBOEMY YCMOTPEHMIO
PaCnoOPSAANTLCH HEWUCMONBb3OBAHHBIMW MPOE3AHbIMKU AOKYMEHTaMM, MOJYYEHHbIMKW OT 3acTpaxoBaHHOrO fuua, MMbo yaepxatb WX
CTOMMOCTb Npw ocyuiecTeneHun CTpaxoBoro obecnedeHms.

11.7. Ona ocywectenenns Crpaxosoro obecnedyernns CTpaxoBLMK MPUHUMAET TOJBKO OMnadeHHble cyeta. [lpu  BpydeHun
HeomnnaYyeHHbIX c4eToB 3acTpaxoBaHHOe UUO 0643aHO NPEACTaBUTL NMCbMeHHoe obbsacHeHue. HeonnauerHble cyeta, NoayyYeHHble
3acTpaxoBaHHbIM MLIOM MO MoYTe, [OAXHbI 6bITb NpeaocTasieHbl CTpaxoBLMKy B TedeHue 15 (MaTHaauaTv) KaneHaapHbIX AHel C aathl
UX NONyYEHUS.

11.8. Mpw paccMoTpernn cTpaxoson npeteHsun CTpaxoBLUMK MMeeT NpaBo 3a CBOM cyeT obcnefoBaTtb 3acTpaxoBaHHOe MLO IMbo
MPpOU3BECTM BCKPbITUE TeNa, B Cly4ae CMepTH 3acTpaxoBaHHOro nnLa.

11.9. CTpaxoBLUmMK BNpase NpUHATL PELLeHKnEe O NMPU3HAHUKM MU He npusHaHmuu CTpaxoBoro cnydas 6es TpeboBaHus NpenocTaBneHus
MOJIHOrO NepeYHs [OKYMEHTOB, ykasaHHoro B nyHkTe 11.5. HacTtoawero Pasgena, nnbo 3atpebosats apyrie LOKYMEHTbI, HeOHBXOAMMble
INAa ycTaHosneHus dakta HacTynnenus CTpaxoBoro ciyvas.
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11.10. Mo tpebosaHuio CTpaxoBlumka, AOKYMeHTbI, ykaszaHHble B nyHkTe 11.5. HacToswero Pasgena (coctaBneHHble Ha MHOCTPaHHOM
A3bIKe MHOM, YeM PYCCKMI WM aHTIMIACKUI) NOANexXaT 3aBepeHHOMY NepeBoay 3a cyeT COBCTBEHHbIX CPEACTB MLa, NPaBOMOYHOro B
nonyuenun Crpaxosoro obecrneueHus.

1.11. B noboMm cnyuae pokasatensctso dakta Hactyrmienuns CrpaxoBoro ciiydasi, oteetcTBeHHOCTM CTpaxoBlika Mo Bbinnate
CrpaxoBoro obecnedenuss u oboCHOBaHWE CyMMbl YObITKOB Nexut Ha CrpaxoBaTtene/3acTpaxOBaHHOM JIMLE MAKM WHOM Jiuue,
npaBoMouYHOM B nosiyderumn Ctpaxosoro obecnedeHms u CTpaxoBom BbinaaThl.

11.12. Ecnm 3actpaxoBaHHoe nuuo 3assnsetr o CTpaxoBoM cobbiTun Hapylwas TpebosaHus nyHkTa 11.4. Hactosawero Pasgena, To oH
0653aH fokasatb CTpaxoBLmKy HEBO3MOXHOCTb Hosiee CKOPOro COOBLLEHNS O CYUMBLIEMCS.

11.13. Ecim no dakTam, MOCAYXMBLUMM MPUYMHOM HacTynneHns CTpaxoBoro cobbitvs, BO3BYyXAEHO YrofoBHOE AENo WM Hayat
cynebHbiit npouecc, npuHate pelwenuns o Crpaxoson Bbinnate u/unu CrpaxoBoro obecnedeHus MoxeT 6biTb OTCPOYEHO L0
OKOHYaHUS PaCCNeaoBaHUs UK cyaebHoro pasbupartenscraa.

PA3E/ 12. NOPSAOK OCYLLECTBNEHMSA CTPAXOBOWM BbIM/IATbI (CTPAXOBOIO OBECMEYEHMS)

12.1. CtpaxoBas Bbinnata ocyuiectensercs CTpaxoBLMKOM NyTem onnaThl YUpexaeHUio CTOMMOCTH Y Cnyr, opraHM3oBaHHbIX/OKasaHHbIX
3acTpaxosaHHOMY Ly (Mpw copencTamnn AccucraHca).

12.2. Kaxgbit onnaderHbin CTpaxoBLUMKOM cUeT YUupexaeHus 3a OkasaHHble 3acTpaxoBaHHOMY inuy Ycayru ymerbluaet CTpaxosyto
CyMMY W JTUMKUT Ha CyMMy OM/Ia4eHHOro cYeTa.

12.3. CTanOBoe obecneyeHne npon3BoOAUTCA MO CHETAM, ONnJ1Ia4e€HHbIM 3aCTanOBaHHbIM JNINLLOM.

12.4. TMpun HacTynneHnn cMepTn 3acTpaxOBaHHOrO NWLA, B pesynbTate HecyacTHoro cnydvas, Ctpaxoslmk npoussoamt CrpaxoBoe
obecneuerue B npenenax Jiumuta Ha KomneHcauwmio, yctaHosneHHoro [NporpamMmoit cTpaxoBaHms 3acTpaxoBaHHOro nnLa.

12.5. CtpaxoBoe obecneuerHune npoussoamntca CTpaxoslimkoM B Teuenue 15 (natHaguati) paboumnx LHEN CO AHA NpeaocTasneHus
LOKYMEHTOB, yKasaHHbIx B nyHkTe 11.5. HacTosawmx [Npasun.

12.6. CtpaxoBoe obecnevyeHne Npon3BOANUTCS B HaLmoHanbHow BamoTe Pecnybnuku YsbeknctaH — Cym, no kypcey LieHTpanbHoro 6aHka
Pecnybawvkm Y3bekuncraH, ycTaHOBIEHHOMO K MHOCTPaHHOM BasloTe, Ha aaty ocyulecTsneHns CTpaxoBoro obecrneyeHms.

12.7. Ecrv LlenTpansHbiM 6aHkom Pecnybavkim Y3bekucTaH He yCTaHOB/IEH KypC MHOCTPaHHOM BaioTbl, To CTopoHaMu NoanucoiBaeTcs
COOTBETCTBYIOLLEE COrNalleHne, B KOTOPOM OMNPeaensieTcs MCTOYHUK, YCTaHaBIMBAIOLWMI KYPC MHOCTPaHHOM BastoThl.

12.8. CTanOBoe obecneyeHne npousBoaomTCca nytemM enouHOBPEMEHHOro nepedyncneHna AOeHexXHbIX Ccpencrts Ha nvueBon cuet
3aCTanOBaHHOFO inua, nmbo 1ua, NPaBoOMOYHOro B NOJTy4HeHnumn CTanOBOI'O obecneyeHus.

12.9. O6wuin pasmep Crpaxosor Bbinnatel u/unmn CrpaxoBoro obecrnedenus, ocywlecteneHHbix CTPaxOBLUMKOM MO OLHOMY WM
Heckosbkmnm CTpaxoBbiM CrlydasnM, He MOXeT nNpeBbiwaTb pasMep CTpaxoBor cyMMbl 1 JTnmuToB MNporpamMmbl CTpaxoBaHKs, yKasaHHbIX
B [onuce 3actpaxoBaHHOro nnua.

PA3JE/ 13. C/TYYAU OTKA3A B CTPAXOBOM BbIMJIATE MU CTPAXOBOM OBECMEYEHMM

13.1. CTanOBUJMK MMeeT npaBo MOJIHOCTbIO MUJIM HaCTUYHO OTKa3aTb B CTanOBOlZ Bbiniate u CTanOBOM o6ecnequMM, B C/iydae
HEeUCMoNHEeHUS U/ unmu He Haanexaulero McnosiHeHus CTanOBaTeﬂeM (3aCTanOBaHHbIM ﬂMLI,OM) O6ﬂ38HHOCT€l;I, npegycMoTPEeHHbIX
HacToAawmnmmn I'IpanmaMM, a Takxe B C/iydae:

a) HapyweHus nyHkTos 11.3 - 11.7. HacToawmx Mpaswus;
6) npepoctasneHus CTpaxoBLMKY 4OKYMEHTOB C 3aBE4OMO IOXHOM MHbopMaumert;

B) YMbILUNEHHbIX AencTBui M comenctems Crpaxosatens (3acTpaxoBaHHOrO nMua) B yBeNWdeHuu pasmepa y6biTKoB,
nopnexatmx k Ctpaxoson sbinnate u/unmn CtpaxoBomy obecrnedeHuio;

r) B OTHOLWEHNU 3aCTanOBaHHOI'O na, KOTOpOe OTKa3blBaeTCA (I’]MCbMeHHO nnn yCTHO) oT 3BaKyaLIMM, HeO6XO,EIMMOl;I no
COCTOAHMUIO 300POBbA 3aCTanOBaHHOI'O nnua;

A) B MHbIX Cy4asx, NpeayCMOTPEHHbIX 3aKoHoaaTenscTeoM Pecnybaukn YabekncraH.

13.2. Pewermne Crpaxoswmka 06 oTkase 8 Boinnate Crpaxosoro obecneuenus coobuwaetca Ctpaxosatenio (3actpaxoBaHHOMy nmuy),
nnbo NuLy, NPaBoMoOYHOMY B nonyyeHun Ctpaxosoro obecrnederus, B mucbMeHHon dopme, B TedeHne 15 (naTHaguath) kaneHaapHbIx
OHew ¢ patbl ux obpatueHus. [Mpu 3TOM, pelleHne JOMKHO COAePXaTb MOTUBMPOBAaHHOE OBOCHOBaHME MPMYKH OTKa3a.

PA3AEN 14. MPEKPALLEHME 1 PACTOPXXEHME N OTOBOPA CTPAXOBAHMA
14.1. Jencteune [Jorosopa cTpaxoBaHMs MpeKpaLlaeTcs B CAyYasx:
a) uctevenus MNepuoga CTpaxoBaHKs, 3a UCKITIOYEHWEM CyUas, MPEeLyCMOTPEHHOrO B NyHkTe 8.6. HacToawmx [pasur;
6) ucnonneHus Crpaxosmkom obssatesnscts no Crpaxoson ebinnate u/unm CTpaxoBomy obecnedeHmio B NoAHOM 0bbeme;
B) ecnu pewweHnem cyaa [orosop cTpaxoBaHus NpusHaH HEAENCTBUTEbHBIM;
r) B MHbIX CNydYasx, MPeayCMOTPEHHbIX 3akoHoaaTenbcTeom Pecnybavkm Ysbekucran.

14.2. loroBop cTpaxoBaHMs MOXeT ObITb PacTOPrHyT AOCPOYHO, B Nt060e BpeMs Mo nucbMeHHoMy yBepomieHuto CtpaxosaTens, ¢
cobntofieHreM TpeboBaHMI feiCTBYOLLero 3akoHoaaTensctea Pecnybnvkn YsbekucraH.

14.3. Mpu pocpouHoM pactopxeHun [lorosopa cTpaxoBaHus, ynnadeHHas Ctpaxosatenem CTpaxoBas Npemus NOANEXMT BO3BpaTy B
cnefyioWwmx pasmMepax:

a) B NOJIHOM O6beMe, ecnu CTanOBaTeJ’Ib OTKa3ancs ot ﬂ,orosopa CTpaxoBaHMA 0O Havana I_Iepmo,u,a CTPaxoOBaHUA;
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6) nponopuMoHanbHO 3a He MCTEeKLMM I_Iepmo,n, CTpaxoBaHud, ecnu CTanOBaTeJ’Ib OTKa3asica oT ,D,orosopa CTpaxoBaHud nocne
Ha4dana I_Iepmo,ua CTpaxoBaHuA.

14.4. Pacyet CTpaxoBoi NpeMuu 3a He ucTekwwmnin [eprog cTpaxoBaH1s MPOM3BOAUTCS 38 MUHYCOM AONOnHUTENbHbIX 15 (naTtHaguatv)
oHen Mepuopa ctpaxoBaHus, NpUbaBieHHbIX B COOTBETCTBMM C NpasuaoM «Shengen 92».

14.5. Bosspat CTpaxoBoit mpemun (Mnm ee COOTBETCTBYIOWEN YacTh) Npon3BoamTcs B TedeHue 15 (naTHaauat) paboumx aHern co aHa
3asBneHns CtpaxoaTens.

14.6. Bosspar CrpaxoBoit npemun (Mnm ee COOTBETCTBYIOLLEM 4acTh) MPOW3BOLMTCA B HauMoHanbHow BamoTe Pecnybaukm
Y36ekuctan - Cym, no kypcy LieHtpansHoro 6aHka Pecnybnvkm YsbekuctaH Ha gaty ynnatel CTpaxoBon npeMum.

14.7. CtpaxoBas npeMus He BO3BPALLAETCS, eC/M:
a) 8 Teuerune [Mepuona crpaxosanus npomsowen Crpaxoson ciydait, No KoTopoMy CTpaxOoBLMK BbIMOSHWMA UAK BbINOHAET
cBou obssatenscraa no Crpaxosoit Bbinnate u/unu CTpaxoBoMy obecnedeHmio;
6) B nacnopTe 3aCTPaxoBaHHOro /iNLa UMEEeTCs AeMCTBYIOLLAN BU3a Ha [lyTelwecTsue;

B) CTanOBaTeﬂb 3aABKJ1 O PaCTOPXeHNN ,D,OI'OBOpa CTPaxoBaHMA NOC/ie OKOHYaHWA I_Iepmo,u,a CTpaxoBaHMA.

PA30EN 15. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

15.1. 3a HeucnonHeHve wunu HeHapgnexauee MCnosiHeHne B3ATblX Ha cebs O6F~|3aTeﬂbCTB, CTOpOHbI HeCyT OTBEeTCTBEHHOCTb B
COOTBETCTBUU C ﬂ,e;iCTByIOU.LMM 3aKOHOOaTeIbCTBOM PeCI‘Iy6}'Il/IKl/I Y3bekumcTaH.

15.2. CtopoHbl ocBoboXaatoTcs OT OTBETCTBEHHOCTU B C/lydae, eC/in HeUCNoSHEHWe UMM CBOMX 06S3aTenbCTB BbINO Bbi3BaHO $opc-
MaxopHbIMM oBCcTOATENbCTBaMM (TakMMK Kak: NpuponHble 6eaCcTBMSA, MOXapbl, HABOAHEHUS, 3eMIETPACEHUS W T.N., 3aBacToBKM,
rpaxnaHckue BoiHbl 1 T.n.). CTopoHa, NoaBeprwasncs AeUCTBMio GopPC-MaxopHbIX 0BCTOATENbCTB, 06A3aHa HEMeIeHHO YBEAOMUTD
apyryto CTOPOHY O BO3HUKHOBEHMM 1 BO3MOXHOM MPOLAOIKMTENBHOCTM AENCTBUS, yKasaHHbIx obcToaTenscTs B Teuerne 30 (Tpuauath)
paboumx gHen.

15.3. Ecnm dopc-MaxopHble obcToatensctsa ByayT npogonxarsca 6onee 3 (Tpex) mecsaues, kaxaas 3 CtopoH 6yaer nmetb Npaso
0TKa3aTbCs OT UCMONHEHMS 0bs3aTeNbCTB Mo [JoroBopy CTpaxoBaHus.

PA3LEN 16. MOPAOOK PACCMOTPEHMSA CMTOPOB

16.1. Ecnv otaensHble ycnosws w/wnm obctoaTenscTea, 3atparmeatolume nHtepecsl Ctpaxosatens (3actpaxoBaHHoro nvua) He 6bim
oTpaxeHbl B HacToswwmx [1pasunax, To CTpaxoBLUyK BNpaBe Mo CBOEMY YCMOTPEHWIO MPUHSATL KOMMPOMUCCHOE peLleHue.

16.2. B cnyyae BO3HMKHOBEHMS CMOPOB, TPE6OBaHMI MM Pa3HOTIAaCKiA MO BOMPOCaM, MPefyCMOTPEHHbIM HacTosWwmMu [Mpasunamu unm
B CBSI3W C HMMW, B TOM YMC/Ie KacaloliMecs UX MCMOMHEHUs M HapylueHus, CTOPOHbI MPUMYT Mepbl K PaspelleHnio UX MmyTem
neperoBopoB.

16.3. lNpu HEBO3MOXHOCTU pPaspeLleHrsi CMOPOB, PasHOMNacUn Wi TpeboBaHMM, OHW MOAMEeXaT PaspeLlleHuio B COOTBETCTBUM C
LENCTBYIOLLMM 3akoHoAaTeNnbCcTBoM Pecnybnuku YabekucraH.

16.4. He Hawepwme oTpaxeHus B HacToswwmx [IpaBuaax BOMPOCHI M OTHOLUEHMUSI PErYIMPYIOTCS B COOTBETCTBUM C LEMCTBYIOLIMM
3akoHopaTtenbcTBom Pecnybvkum YsbekuctaH.

16.5. B cnyyae pasHornacuit, BO3HMKaIOLWMX M3 PasMUHOrO TOAKOBaHMUS MOMOXEHUI HacToswmx [1paBui Ha PyCCKOM U MHOCTPaHHOM
A3bIKaX, PYCCKMM TEKCT HacTosLWmx Mpasun umeet npuopuTer.
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NMPUNOXEHME N1
k Mpaeunam

NMPOrPAMMbI CTPAXOBAHMS
(Espo)

. Silver Gold Platinum
MepeyeHb cTPaxoBbIX NOKPbLITUIA

Ne CrpaxoBas cyMMa 20,000 60,000 90,000

1 JluMut Ha MepmnumHckne 10,000 30,000 40,000
yCcnyru, B TOM uncne:

11 CroMaTonoruyeckume ycnyru 200 300 300
2 JluMuT Ha IBakyaumio 4,000 8,000 12,000

3. JlumMut Ha TpaHcnopTHble HeT 9,000 18,000
ycnyru, B TOM uyucne:

npoesn 3aCTanOBaHHOI'O

3.1 HeT 1,000 2,000
nmua

32 rlpoevs,u HecoBepLUeHHONETHUX ver 3.000 5.000
neten

3.3 npoesp, noceTuTens HeT HeT 5,000

34 npoesp, CONPOBOXAAOLLErO o 5.000 6.000
nua
Numut Ha UHble yenyru, B ToM

4 5,500 11,500 17,000
uucne:

41 NOWCKOBO-CnacaTtesbHble v 2,000 4,000
MeponpuaTmna

49 3aXOpOHeHMe B CTpaHe ver 2,000 3.000
BPEMeHHOro npebbiBaHms

43 Penatpuaums 5,500 7,500 10,000

5 Jlumut Ha KomneHcauuio 500 1,500 3,000
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Rules of insurance for persons traveling abroad
INSON LLC Insurance Organisation

SECTION 1. GENERAL PROVISIONS

1.1. These Rules of Insurance for persons traveling abroad (hereinafter referred to as “Rules”) provided by INSON LLC Insurance
Organisation (License of the Ministry of Finance of the Republic of Uzbekistan) have been developed in accordance with the
legislation of the Republic of Uzbekistan and in compliance with Class 1 “Accident Insurance” and Class 2 “Sickness Insurance”
deposited by the State Inspection on Insurance Surveillance under the Ministry of Finance.

1.2. In accordance with provisions foreseen in these Rules, definitions, exceptions and annexes being an integral part herein, INSON
LLC Insurance Organisation provides insurance compensations and/or insurance coverage to Insured Persons pursuant to
procedures and in the amount indicated below upon the condition that the Insured Person obliges to pay the insurance premium in
the amount and within timelines specified in these Rules.

1.3. These rules may be translated into any foreign language.

SECTION 2. INSURANCE ENTITY

In line with the present Rules, an Insured Person and the Insurer (also collectively referred to as “Parties” and individually referred to
as a “Party”) shall be Insurance Entities.

2.2. INSON LLC Insurance Organisation shall be the Insurer that concludes insurance agreements in compliance with the current
legislation of the Republic of Uzbekistan.

2.3. Under aninsurance agreement, a legal entity or a legally capable individual, resident or nonresident of the Republic of Uzbekistan,
may act as a Policyholder that shall enter into contractual relations with the Insurer and pay an insurance premium according to
provisions set forth in the present Rules.

2.4. An Insured Person is entitled to conclude insurance agreements in favor of third parties or in favor of oneself, whereby the
Policyholder shall simultaneously be an Insured Person.

SECTION 3. INSURANCE OBJECT

3.1. According to the present Rules, legitimate property interests related to his/her life and health shall be the insurance object.

SECTION 4. DEFINITIONS
The terms below used in these Rules and relevant annexes shall mean the following:

4.1. Insurance Contract is a written agreement that shall set forth insurance conditions for persons traveling abroad. The insurance
contract shall be concluded by means of issuing a signed Insurance Policy to the Policyholder with these Rules annexed, which shall
constitute provisions of the Insurance Contract.

4.2. Insured Person is an individual specified in the Policy who contracts for insurance.

4.3. Insurance Policy is a document certifying an act of entry into an Insurance Contract, which is issued to the Policyholder after
payment of insurance premium by him/her.

4.4. Insurance Premium is payment for insurance to be paid by the Policyholder to the Insurer in accordance with the present Rules
in relation to the Insured Person(s).

4.5. Sum Insured is the amount of money specified in the Policy and representing the ultimate amount of liabilities of the Insurer with
regard to insurance benefit and/or coverage with respect to one Insured Person.

4.6. Insurance Benefit is amount paid to Assistance Service and/or facility for services delivered to the Insured Person at the
occurrence of insured event stipulated in the present Rules.

4.7. Insurance Coverage is amount of money paid to the Insured Person or other authorized person at the occurrence of the insured
event stipulated in the present Rules.

4.8. Insurance Event refers to events specified in Paragraphs 5.1. and 5.2. of the present Rules, upon occurrence of which obligations
of the Insurer to pay Insurance Benefit and/or Insurance Coverage come into force.

4.9. Insurance Case is an event that has all signs of the Insurance Event.

4.10. Period of Cover is a period of time specified in the Policy and shall be the same as the travel period of the Insured Person.

4.11. Travel is a trip of the Insured Person outside the Republic of Uzbekistan counted in the number of days.

4.12. Policy Territory is a country, a group of countries, or geographic area specified in Section 9 of the present Rules.

4.13. Insurance Program is a list insurance coverage types consisting of services and compensations envisaged in Annex No. 1to the

present Rules, according to which the Insurer shall pay Insurance Benefit and/or Insurance Coverage at the occurrence of the
Insurance Event.

4.14. Services refer to health care, medical transportation and other services set forth in the Insurance Program, which are rendered
to the Insured Person at the occurrence of the Insurance Event.

4.15. Compensation is Insurance Coverage paid to heirs of the Insured Person or other eligible person at the occurrence of the Insured
Event envisaged in Paragraph 5.2. of the present Rules. Compensation shall be paid within the Limit determined in the Insurance
Program.

4.16. Limit is amount of money representing the threshold size of Insurance Benefit and/or Insurance Coverage for Services and
Compensation within the frameworks of the Insurance Program envisaged in the present Rules.
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4.17. Facility a health or other facility (pharmacy, diagnostics center and etc.), where Services are rendered to the Insured Person.

4.18. Assistance Service is a specialized organization that operates round-the-clock message reception about Insurance Cases
throughout the entire Policy Territory and assists the Insured Person in arrangement and delivery of Services for Insurance Events
that have occurred. Assistance Services is authorized to control quality and scope of services delivered to the Insured Person.

4.19. Sudden lllness (lllness) is any detectable change in the health status of the Insured Person, which has occurred suddenly and
requires emergency medical care.

4.20. Emergency Care is medical assistance, which, if not provided, may pose a risk to life of the Insured Person.

4.21. Chronic lliness is a disease that persists for a long time and affects human body organs and systems with intrinsic periods of

aggravation and remission including illness that has been in the Insured Person’s body prior to his/her entry into Insurance Contract
(regardless of whether or not the Insured Person has had knowledge of it).

4.22. Accident is a sudden short-term event not depending on the will of the Insured Person, which affects the human body externally
and leads to traumatic injury, other impairment of health and/or death.

4.23. Other Impairment of Health refers to a sustained bodily injury from a burn, explosion, lightning stroke or effect of electric shock;
poisoning with chemical substances (industrial or household) and/or burns resulting from inhalation or physical contact with poisonous
and/or burning substances, fumes or gases; frostbite, drowning, assault on the part of criminals or animals; sunstroke, accidental
aspiration of foreign bodies into respiratory tract, and accidental intoxication with poisonous plants.

4.24. Medical Evacuation (Evacuation) is a set of measures necessary to relocate the Insured Person using any available and adequate
vehicle to and from certain location to another location. Evacuation shall be performed only in absence of medical contraindications.

4.25. Repatriation is a set of measures required to relocate the remains of the Insured Person using any available and adequate vehicle
to the airport of the country of permanent residence. The Assistance Service and/or Insurer shall determine the conditions of
Repatriation.

4.26. Prescription is the instruction of a doctor for the use of pharmaceuticals and/or medical supplies.

4.27. Hazardous Jobs refer to working conditions (work, craft, occupation), which pose threat to life and increase the risk for
development of severe forms of occupational injuries during a working shift (or during its part). These working conditions may include:
a) underground operations, sea duty, metallurgical engineering, construction and/or disassembly and demolition of buildings, and
etc.; b) jobs involving lifting heavy weights and exerting significant efforts; operation of moving and dangerous machinery; c) working
with explosive, poisonous or radioactive substances, and etc.

SECTION 5. INSURANCE EVENTS

5.1. In accordance with the present Rules, Insurance Evens shall include a sudden illness of the Insurance Person in the course of Travel
and/or accidents occurring with the Insured Person in the course of Travel, which have necessitated arrangement of the delivery of
the following Services to the Insured Person:

5.1.1. Health Care Services:

a) outpatient and inpatient treatment at a Facility;

b) manipulations and counseling by specialists of different profiles;
c) diagnostic and laboratory investigation services;

d) indicated (according to a doctor’s prescription) medications, dressing materials as well as means of fixation and other supplies
(cast, bandage, and etc.).

5.1.2. Dental Services:

a) emergency dental services related to dental extraction and/or relief of acute toothache (unforeseen or sudden pain requiring
immediate treatment);

b) relief of severe toothache during dental inflammation or inflammation of tissues surrounding a tooth.
5.1.3. Medical Transportation Services:

a) Evacuation from the scene of the event to the nearest Facility or doctor or from one Facility to another (within the country of
sojourn) or to the country of the Insured Person’s residence. In this case, only authorized doctors of the Assistance Service and/or
Insurer shall make the decision regarding the expediency of Evacuation.

5.1.4. Transportation Services:

a) transit of the Insured person to the airport in the country of residence, if the departure of the Insured Person has not occurred on
the day indicated in the travel documents, by virtue of the Insurance Event that necessitated inpatient treatment of the Insured
Person;

b) transit of underage children of the Insured Person to the country of residence, when the Insured Person’s underage children have
been left unattended by virtue of the Insurance Event that has happened with the Insured Person;

c) transit of one relative to visit the Insured Person (and back to the country of residence), if the hospitalization period of the Insured
Person traveling without the company of adult persons exceeds 15 days. In this case, the Insurer shall not cover expenses related to
the stay of the Insured Person’s relative on the Policy Territory.

d) transit of the accompanying person, when such person’s presence is necessary during Evacuation of the Insured Person or during
the return of underage children of the Insured Person, who have been left unattended.

5.1.5. Other Services:

a) services related to arranging and implementing measures necessary to search for and rescue the Insured Person;
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b) services related to burial of the Insured Person on the Policy Territory with the exception of ritual services;
c) services related to Repatriation except for delivery of ritual service and burial in the Insured Person’s country of residence.

5.2. According to the present Rules, death of the Insured Person resulting from an accident during Travel shall also be considered an
Insurance Event.

5.3. Obligations of the Insurer to pay Insurance Benefits and Insurance Coverage in relation to Insurance Events occurring within the
Policy Territory.

5.4. The Insurer shall incur an obligation related to Insurance Payment and/or Insurance Coverage within the frame of the Insurance
Program, Sum Insured, and Limits.

SECTION 6. EXCEPTIONS

6.1. Events specified in Paragraphs 5.1. and 5.2. of the present Rules shall not be recognized as Insurance events and the Insurer shall
not bear an obligation related to affecting the payment of Insurance Benefits and/or Insurance Coverage, if they have occurred under
the following circumstances and/or in relation to:

6.1.1. impact of nuclear explosion, radiation, radioactive or other contamination;
6.1.2. environmental pollution, natural calamities, epidemics, quarantine and global catastrophes;

6.1.3. any consequences of warfare as well as military maneuvers, civil or international war, acts of terrorism, public unrest of any kind,
rebellions, revolts or strikes;

6.1.4. service/engagement in and/or other actions of the Insured Person in any armed forces and command;
6.1.5. chronic illnesses and/or their exacerbations/complications and/or any forms and types of their manifestation;
6.1.6. cancers and/exacerbations/complications and/or other forms and types of their manifestation;

6.1.7. circulatory system disorders requiring sophisticated treatment and/or long hospital stay including due to cardio-surgical
treatment (including angiography, angioplasty, cardiac bypass and etc.) as well as treatment of early and advanced complications
that have developed due to previously experienced circulatory system disorders and surgical interventions;

6.1.8. diseases (heart attack, stroke, and others), which develop as a result of negative factors (unhealthy lifestyle, alcohol abuse,
smoking, obesity, and others) and during long periods of time and/or in relation to presence of other illnesses requiring sophisticated
treatment and/long hospital stay at a health facility.

6.1.9. venereal diseases and sexually transmitted diseases and their consequences and HIV/AIDS

6.1.10. any events/consequences directly related to pregnancy, child delivery and relevant complications

6.1.11. treatment of infertility, contraception and artificial insemination, in vitro fertilization

6.1.12. central nervous system disorders (poliomyelitis, encephalitis, meningitis, and others)

6.1.13. illnesses related to the area of psychiatry including depression, epileptic seizure, hysterics, stress responses and others
6.1.14. hereditary diseases and their exacerbations/complications and/or other forms and types of their manifestation

6.1.15. occupational diseases or their exacerbations/complications and/or other forms and types of their manifestation

6.1.16. any consequences of alcohol abuse or alcoholic intoxication, use of narcotic or toxic substances or medications, which have not
been prescribed by a doctor, any injuries, illnesses or death of the Insured Person through alcohol, narcotic, toxic or other type of
intoxication, which have a causal link to the Insured Event

6.1.17. accidents that have occurred while the Insured Person was operating a vehicle without a relevant permit/right and in case the
Insured Person delegates the operation of a vehicle to a person in a state of alcoholic, narcotic, toxic or other type of intoxication or
a person without a right to operate a vehicle

6.1.18. events that have occurred during the ride on a motorcycle or motor scooter or other motorized vehicle, engine volume of
which is equal to or exceeds 125 cubic centimeters as well as jet boat, and etc.

6.1.19. accidents that have occurred during any flights except for performed as a passenger who has paid for regular airborne transit
orin a licensed charter flight according to a defined itinerary

6.1.20. accident provoked intentionally by the Insured Person (including through conspiracy with third parties) to bring about the
Insurance Case as well as actions of the Insured Person for the purpose of suicide and related consequences

6.1.21. accidents resulting from the Insured Person’s participation in gaming contracts and perpetrations as well as in fights except for
actions related to the performing a civil duty or aimed at protecting own life, health, honor and dignity (or those of third parties);

6.1.22. committal of an unlawful act by the Insured Person resulting in the occurrence of an Insurance Event;

6.1.23. circumstances that resulting through gross negligence or malicious intent of the Insured Person, his/her voluntary exposure to
additional risk with the exception of saving human life;

6.1.24. events that have occurred during any sports activities on a professional level as well as amateur sports activities such as:
alpinism, trekking, speleology, winter sports, springboard dives, bungee jumping, auto-motor sports, air sports, martial arts, diving
(snorkeling, diving), rafting;

6.1.25. events that have occurred resulting from fulfillment of any forms of Hazardous Jobs by the Insured Person.
6.2. Within the frame of the present Rules, the following cases shall not be recognized as Insurance Events:

6.2.1. delivery of Services unrelated to an Insurance Event (sudden illness and/or accident) or deemed unnecessary from medical point
of view or have not been indicated by an attending doctor;
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6.2.2 illnesses which contraindicated travel undertaken by the Insured Person due to state of health;
6.2.3. illnesses, for treatment of which the Travel has been undertaken, and any consequences related to such treatment;

6.2.4. cosmetic/plastic surgery, treatment aimed at removal defects in appearance or bodily anomalies as well as any kinds of
prosthesis including dental and eye prosthesis;

6.2.5. unconventional types of treatment that are not officially recognized in science and medicine;

6.2.6. delivery of Services by a person (or a Facility) without appropriate permit or license or right to practice medicine or who is a
relative of the Insured Person;

6.2.7. any preventive measure, vaccination, disinfection, sanatorium and spa treatment, recreational and health-improving treatment,
heliotherapy, hydrotherapy, physiotherapy, manual therapy, any kind of massage, and etc.;

6.2.8. provision of additional comfort (passage tickets - “business” and “first class”, “luxury” wards, television set, telephone, air
conditioner, humidifier) as well as payment for fees of a hairdresser, masseur, beautician, and translator services, and etc.;

6.2.9. provision of implements to improve vision (glasses and frames, lenses, magnifying glasses, and etc.), as well as aids (artificial
limbs, crutches, and etc.);

6.2.10. treatment that takes place after the return of the Insured Person to the country of permanent residence.

6.3. In case of primary detection of circumstances as well as signs/symptoms of diseases that fall under Paragraphs 6.1.-6.2. of this
Section, the Insurer shall have the right (in its discretion) to arrange Services and/or cover the expenses of Insured Persons within the
limit of 500 (five hundred) Euros.

6.4. An event set forth in Paragraph 6.1.24. and/or in Paragraph 6.1.25. of this Section shall be recognized as an Insurance Event only
upon the application of a multiplying factor to the base Insurance Premium and making a relevant mark in the Policy.

SECTION 7. PROCEDURE OF CONCLUDING AN INSURANCE CONTRACT
7.1. An insurance contract shall be concluded on the basis of verbal or written application of the Policyholder.

7.2. An insurance contract shall be concluded by means of award of a signed Policy with the full edition of the present Rules by the
Insurer to the Policyholder (Insured Person).

7.3. The Policy shall be issued within 3 (three) business days upon payment of Insurance Premium by Policyholder.

7.4. In case of loss of Policy, Policyholder (Insured Person) shall have a right to receive another Policy. In this case, a new Policy shall
be issued upon a written application of Policyholder (Insured Person), while the lost Policy shall no longer be considered as valid and
shall not entail obligations of the Insurer.

7.5. Policyholder shall assume an obligation to brief Insured Persons with terms and obligations foreseen in the present Rules.

SECTION 8. ENTRY OF INSURANCE CONTRACT INTO FORCE AND VALIDIRY PERIOD

8.1. The Insurance Contract shall enter into force on the date of processing the Policy and shall be valid until the expiry of the Period
of Cover.

8.2. The Period of Cover shall be specified in the Policy and shall be no longer than one year.

8.3. If the Insurance Contract is processing for countries that are parties to the Schengen Agreement for the period up to 92 days,
then additional 15 days shall be added to the validity period (hereinafter referred to as “Schengen 92" Rule). In this case, the following
formula shall be used to define the Period of Cover according to “Schengen 92"

Period of Cover = Travel Start Date +  Number of Days Traveled = + 15 additional days

8.4. In case of multiple Travel of the Insured Person during a specific Period of Cover, an Insurance Contract may be concluded in
accordance with the following “INSON” plans:

Travel Duration Period of Cover Name of Plan
a) 30 days no longer than 92 days INSON |
b) 90 days no longer than 183 days INSON ||
c) 90 days no longer than 365 days INSON 111
d) 180 days no longer than 365 days INSON IV
e) 30 days (each Travel) no longer than 365 days INSON V

8.5. Insurer’s obligations to effect payments of Insurance Benefits and/or Insurance Coverage shall be valid during the Period of
Cover, but no longer than the number of days of Travel (Travel Duration) according to “INSON” plans.

8.6. If by the end of the insurance period specified in the policy, the return of the Insured person from abroad is not possible due to
his/her hospitalization caused by an insurance event, as evidenced by appropriate medical report, the Insurer shall fulfill its liabilities
hereunder within limits of the Sum Insured stipulated per each risk in the relevant Insurance Programs.
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SECTION 9. POLICY TERRITORY

9.1. Policy Territory is determined in accordance with Insurance Program in the following manner:

Insurance Program Policy Territory

ALL COUNTRIES OF THE WORLD, EXCLUDING EUROPEAN STATES, SCHENGEN
1) Silver AREA STATE, AND ALSO LIECHTENSTEIN, GREAT BRITAIN, ISRAEL, JAPAN,
AUSTRALIA AND NEW ZEALAND, CANADA AND USA

ALL COUNTRIES OF THE WORLD, EXCLUDING USA, CANADA, JAPAN, AUSTRALIA

2)  Gold AND NEW ZEALAND

3) Platinum ALL COUNTRIES OF THE WORLD

9.2. Policy Territory shall not include: The Republic of Uzbekistan, the country of permanent residence and/or a country, which the
Insured Person is the national of, and/or a country, which has issued a permanent residency permit to the Insured Person.

SECTION 10. SUM INSURED AND INSURANCE PREMIUM

10.1. Sum Insured shall be determined upon agreement between the Parties depending in the Insurance Program and shall be
specified in the Policy.

10.2. Limits broken down by Service and Compensations in the Insurance Program are specified in Annex No.1to the present Rules.

10.3. Insurance Premium shall be calculated according to current rates in the Insured Person’s Insurance Premium and shall be
specified in the Policy.

10.4. When calculating the Insurance Premium, the Insurer may apply multiplying or reduction factors to the base Insurance Premium
depending on the Policy Territory, Insurance Period, age of the Insured Person, the purpose of Travel as well as factors that
influencing the extent of risk and likelihood of its occurrence.

10.5. When processing a Policy in accordance with the rule “Schengen 927, the Insurance Premium shall be calculated minus of 15
(fifteen) additional days added to the Period of Cover.

10.6. The Insurance Premium shall be paid in lump sum by the Policyholder within 5 (five) business days upon verbal or written
application of the Policyholder.

10.7. The Insurance Premium shall be paid in national currency - Uzbek soums - at the foreign currency exchange rate set by the
Central Bank of the Republic of Uzbekistan on the date of payment of the Insurance Premium unless otherwise agreed upon in a
separate agreement.

10.8. The date of depositing cash funds to the Insurer’s or its authorized representative’s bank account shall be considered as the day
of Insurance Premium payment.

SECTION 11. INSURANCE GRIEVANCE PROCEDURE

11.1. At the occurrence of an Insurance Event, the Insured Person or his/her representative shall immediately contact Assistance
Service using phone numbers indicated in the Policy and inform the operator about what happen having reported the following data:

e last, first and middle names;

e Policy number;

e Period of Cover;

e thelnsurer’'s name;

e description of circumstances, the occurred event and nature of required assistance;
e location and contact phone number for feedback.

11.2. Depending on circumstances, the Insurance Event and nature of required assistance, the Assistance Service shall help the Insured
Person in arranging necessary Services.

11.3. In case the Insured Person has paid invoices of the Facility for delivered Services himself/herself (due to impossibility of
contacting the Assistance Service), then the Policyholder (Insured Person) shall send the Insurer a written statement with the
indication of reasons and circumstances of Insurance Event and annex documents indicated in Paragraph 11.5. of this Section.

11.4. The statement shall be delivered to the Insurer within 30 (thirty) calendar days upon the occurrence of the Insurance Event, but
no later than 30 (thirty) calendar days upon return of the Insurance Person from Travel.

11.5. Depending on the Insurance Event, the following documents shall be annexed to the statement:
11.5.1. in case of sudden illness and/or accident that has occurred with the Insured Person during Travel:
a) Policy or its copy;

b) original of the detailed invoice from the Facility with the indication of necessary information (the patient’s last name, diagnosis,
rate of referral for Services, duration of treatment, and etc.);

c) prescriptions issued by a doctor in relation to the illness;

d) original copy of the invoice from the Facility with a breakdown by dates, names and costs of rendered Services;
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e) original copies of documents certifying the fact of payment of Service fees (stamp of payment, receipt of payment or confirmation
of the Bank money transfer and etc.)

11.5.2. in case of death of the Insured Person as a result of an accident during Travel:

a) Policy or its copy;

b) detailed description of the circumstances relating to the accident and names and contact information of witnesses, if possible;

c) the Certificate (document) of law-enforcement agencies about the accident (if the case has been investigated by law-enforcement
agencies);

d) official certificate of death of the Insured Person or court decision that the Insured Person has been declared dead or missing (if
the Insured Person has disappeared);

d) identity documents of the Insured Person’s heirs (and their right of inheritance) or of a person authorized to receive Insurance
Coverage.

11.6. The Insured Person shall take all measures to submit all the unused travel documents to the Assistance Service/Insurer or

reimburse their costs. In this case, the Assistance Service/Insurer shall be entitled to dispose of the unused travel documents received
from the Insured Person at its discretion or withhold their cost when paying the Insurance Coverage.

11.7. The Insurer shall only accept paid bills in order to provide Insurance Coverage. When submitting unpaid bills, the Insured Person
shall provide an explanation in writing. Unpaid bills received by the Insured Person through mail shall be delivered to the Insurer within
15 (fifteen) calendar days upon the date of their receipt.

11.8. When considering the insurance claim, the Insurer shall have a right to perform medical examination of the Insured Person or
post-mortem examination in case of the Insured Person’s death at its own cost.

11.9. The Insurer shall have a right to make a decision about recognizing or not recognizing the Insurance Event without the request
of submitting the full list of documents specified in Paragraph 11.5. of this Section or request other documents necessary to ascertain
the fact of the occurrence of the Insurance Event.

11.10. Upon the request of the Insurer, documents specified in Paragraph 11.5. of this Section (generated in a foreign language other
than Russian and English) shall be subject to certification of translation at the cost of the person eligible to receive Insurance
Coverage.

11.11. In any case, the proof of the fact of occurrence of the Insurance Event, the Insurer’s responsibility to pay the Insurance Coverage
and justification of the amount of losses rests with the Policyholder/Insured Person or other person eligible to receive Insurance
Coverage and Insurance Benefit.

11.12. If the Insured Person reports the occurrence of the Insurance Event violating Paragraph 11.4. of this Section, he/she shall prove
the Insurer the impossibility of more prompt notification of the event.

11.13. If, according to facts that have led to the occurrence of the Insurance Event, criminal proceedings or lawsuit have been initiated,
the decision regarding the payment of Insurance Benefit and/or Insurance Coverage may be postponed until the end of investigation
or court trial.

SECTION 12. INSURANCE BENEFIT (INSURANCE COVERAGE) PAYMENT PROCEDURE

12.1. The Insurer payment shall affect the Insurance Benefit through payment to the Facility of fees for Services arranged for/delivered
to the Insured Person (with facilitation of the Assistance Service).

12.2. Each bill of the Facility paid by the Insurer for Services delivered to the Insured Person diminishes the Sum Insured and Limit by
the amount of the paid bill.

12.3. Insurance Coverage shall be provided for bills paid by the Insured Person.

12.4. In case of the Insured Person’s death through an accident, the Insurer shall provide Insurance Coverage within the Limit of
Compensation set forth in the Insurance Program of the Insured Person.

12.5. The Insurer shall provide the Insurance Coverage within 15 (fifteen) business days upon submission of the documents specified
in Paragraph 11.5. of the present Rules.

12.6. The Insurance Coverage shall be provided in national currency of the Republic of Uzbekistan - Uzbek soum - at the exchange
rate established by the Central Bank of the Republic of Uzbekistan of relevant foreign currency on the date of payment of the
Insurance Coverage.

12.7. If the Central Bank of the Republic of Uzbekistan has not established an exchange rate for foreign currency, then the Parties
shall sign a relevant agreement, which shall specify the source that sets forth the exchange rate for foreign currency.

12.8. Insurance Coverage shall be provided through a lump sum bank wire of cash funds to the bank account of the Insured Person or
other person entitled to receive the Insurance Coverage.

12.9. Total amount of the Insurance Benefit and/or Insurance Coverage paid by the Insurer upon one or several Insurance Events may
not exceed the amount of Sum Insured and Limits of the Insurance Program specified in the Insured Person’s Policy.

SECTION 13. CASES OF DENIAL TO PAY INSURANCE BENEFIT AND INSURANCE COVERAGE

13.1. The Insured shall have a right to deny the payment of Insurance Benefit and Insurance Coverage in full or in part in case the
Policyholder (Insured Person) fails to and/or inadequately fulfills obligations set forth in the present Rules as well as in the following
cases:

a) violation of Paragraphs 11.3 - 11.7. of the present Rules;
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b) submitting documents to the Insurer with deliberately false information;

c) deliberate acts and facilitation of the Policyholder (Insured Person) aimed at the increase in the amount of losses subject to be
covered by Insurance Benefit and/or Insurance Coverage;

d) to an Insured Person who refuses (in writing or verbally) from Evacuation required due to the Insured Person’s health condition;
e) in other cases, foreseen in the legislation of the Republic of Uzbekistan.

13.2. Insurer shall inform the Policyholder (Insured Person) or the person eligible to receive Insurance Coverage about decision
regarding denial to pay the Insurance Coverage in writing within 15 (fifteen) calendar days upon their application. In this case, the
decision shall contain a motivated justification of reasons for denial.

SECTION 14. TERMINATION OR CANCELLATION OF THE CONTRACT

14.1. The Contract shall no longer be valid in the following cases:

a) expiry of the Period of Cover except for cases stipulated in Paragraph 8.6. of the present Rules;

b) fulfillment of obligations by the Insurer regarding the payment of Insurance Benefit and/or Insurance Coverage in full;
c) if, according to court ruling, the Insurance Contract has been recognized as void;

d) in other cases, foreseen in the legislation of the Republic of Uzbekistan.

14.2. The Insurance Contract may be terminated prematurely at any time at written notice of the Policyholder in compliance with the
requirements of the current legislation of the Republic of Uzbekistan.

14.3. In case of early cancellation of the Insurance Contract, the Insurance Premium paid by the Policyholder shall be subject to
reimbursement in the following amounts:

a) in full, if the Policyholder refused from the Insurance Contract prior to the beginning of the Period of Cover;

b) proportionately to the unexpired Period of Cover, if the Policyholder refuses from the Insurance Contract after the onset of the
Period of Cover.

14.4. The Insurance Premium for the unexpired Period of Cover shall be calculated minus of 15 (fifteen) additional days of the Period
of Cover added in line with the rule “Schengen 92”.

14.5. The Insurance Premium (or its relevant part) shall be reimbursed within 15 (fifteen) business days upon the application of the
Policyholder.

14.6. The Insurance Premium (or its relevant part) shall be reimbursed in national currency of the Republic of Uzbekistan - Uzbek
soum - at the exchange rate of the Central Bank of the Republic of Uzbekistan as of the date of payment of the Insurance Premium.

14.7. The Insurance Premium shall not be reimbursed if:

a) an Insurance Event has occurred during the Period of Cover, upon which the Insurer has fulfilled or is fulfilling its obligations
pertaining to the Insurance Benefit and/or Insurance Coverage;

b) the Insured Person’s visa contains a valid visa for Travel;

c) the Policyholder applied for cancellation of the Insurance Contract after the end of the Period of Cover.

SECTION 15. RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES

15.1. The Parties shall bear responsibility in accordance with the current legislation of the Republic of Uzbekistan for non-fulfillment
or inadequate fulfillment of assumed obligations.

15.2. The Parties shall be exempt from responsibility, if non-fulfillment of their obligations was due to force majeure events (such as:
natural disasters, fires, floods, earthquakes and others, strikes, civil wars and others). The Party that has become subject to the effect
of force majeure events shall promptly notify the other Party about the development of such circumstances and possible duration of
the specified events within 30 (thirty) business days.

15.3. If force majeure events continue beyond the period of 3 (three) months, each of the parties shall have a right to refuse the
fulfillment of obligations assumed under the Insurance Contract.

SECTION 16. DISPUTE RESOLUTION PROCEDURE

16.1. If individual provisions and/or circumstances affecting the interests of the Policyholder (Insured Person) have not been reflected
in the present Rules, the Insurer shall have the right to make a compromise decision as it thinks fit.

16.2. In case disputes, claims or discord emanate from issues set forth in the present Rules or in relation to them, including their
fulfillment or violation, the Parties shall take measures to resolve them by means of negotiations.

16.3. In case disputes, discord or claims may not be resolved, they are subject to resolution in accordance with the current legislation
of the Republic of Uzbekistan.

16.4. Issues and relations that are not covered in the present Rules shall be resolved in accordance with the current legislation of the
Republic of Uzbekistan.

16.5. In case of discord emanating from different interpretation of provisions in the present Rules in the Russian and foreign
languages, the Russian text of the present Rules shall prevail.
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ANNEX No. 1

to the Rules
INSURANCE PROGRAMS
(Euro)

List of Insurance Coverage L7 L ST

No. Sum Insured 20,000 60,000 90,000

1 !_|m|t ?f Medical Services 10,000 30,000 40,000

including:
1.1 Dental Care 200 300 300
2 Limit of Evacuation 4,000 8,000 12,000

3 L|m|t‘ of Transp?rtatlon none 9,000 18,000
Services including:

3.1 travel of the Insured Person none 1,000 2,000
3.2 travel of underage children none 3,000 5,000
33 travel of visitor none none 5,000
3.4 travel of accompanying person none 5,000 6,000
4 .Lr:::;t d‘i’:;?ther Serviel 5,500 11,500 17,000
4.1 search and rescue operations none 2,000 4,000
4.2 burial in the country of sojourn none 2,000 3,000
4.3 Repatriation 5,500 7,500 10,000
5 Limit of Compensation 500 1,500 3,000
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